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küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 
Ta Minthogy a lapunk mellékletében közre- 

adott törvényjavaslat a polgári pörrendtartás- 

ról, a jövő évnegyed alatt kerül országgyülési tár- 

gyalás alá; kiadónkkal akképp intézkedtünk, hogy 
évnegyedes új előfizetőink ezen munkálatot szintén 
megkaphassák. Sziveskedjenek ehezképpest t. új 
előfizetőink lapunk kiadó-hivatalánál megtenni meg- 
rendelésöket. 

A ,K. Közlöny" szerkesztősége. 

AA magyar király, 

mint „summus justitiarius, 
megszünt-e lenni az 1848-diki törvények 

következtében ? 

II. 

(J.) A bureaucraták által, fájdalom! a 
mi belállapotunk is felette meg van mérgezve; 
a csak is formának megfelelő, lényeget ve- 
szedelmeztető, álokoskodásokra alapitott itéle- 
tek napi renden voltak ekkorig. A ravasz 
embernek nyitva az út a becsületes ember 
megrontására, vagyona megraboltatására, mi 
annál botrányosabb, hogy e czélra az igaz- 
ságszolgáltatást, melyet Gescháftnek tart, és 
a biróságot eszközül fölhasználni merészke- 
dik, annál vakmeröbben, mentől biztosabb a 
büntetés ellen az ez utoni rablás miatt, és 
mentöl nagyobb a probabilitás arra, hogy a 
nem-gondolkozó" machina-biró előtt a formák 
ravasz fölhasználásával más becsületes, vi- 
gyázatlan embert vagyonától megfoszthatja ! 
Semmi sem tette az osztrák kormányt oly 
engesztelhetetlen gyülöletessé az olaszok előtt, 
mint a csak forma szerinti, egyébiránt lénye- 
get veszedelmeztető igazságszolgáltatás, mely- 
lyel a természetes józanészszel biró olaszt, 
a kivel a papirospénzt se lehetett elhitetni, 
hogy pénz legyen, semmiféleképpen nem le- 
hetett mystificálni és elhitetni vele azt, hogy 
a perrendtartás szerinti szemfényvesztés va- 
lóságos és a józanész kivánatát kielégitő 
lehessen! Maga az olasz kormány is osztozni 
látszik a nép ebbeli józan, keserves tapasz- 
talásszülte véleményében és azon meggyőző- 
désre kellett jutnia, hogy : fájdalom ! az osz- 
trák bureaucratai igazságszolgáltatás, mely 
föképpen csak a formának felel meg és a 
lényeget megtagadja, legalább azzal nem gon- 
dol, nem biztos és nem valóság légyen! azért 
is az osztrák itélöszékeknek az olasz király- 
sági alattvalók ellen hozott itéleteit a végre- 
hajtás iránti megtalálás következtében még 
azon esetben is, ha az olasz alattvaló magát 
nyilvánosan alávetette az osztrák biróságnak, 
csak is akkor engedi teljesedésbe vétetni, 
ha előbb megvizsgáltatván, a teljesedésbe ve- 
endő itélet igazságosnak találtatott. Jele, hogy 
tapasztalhatta az olasz kormány a föképpen 
formákat tekintő bureaucratai igazságszolgál- 
tatási biróságoknak materialis igazságtalan- 
ságukat. Ez igy van! 

Herczeg Eszterházy, kinek vagyoni rom- 

lása köztudat előtt áll, az osztrák perrend- 
tartás szerinti igazságszolgáltatásnak lett, ál- 
dozatja; kit, ha egy atyai erélyes igazságu 
magyar kormány oly igazságu védelembe ve- 
szi vala, mint a hogy az olasz kormány sa- 

ját alattvalóit az osztrák törvényszékek ité- 
leteinek teljesedésbevételénél a törvényes va- 
lódi igazságba erélyesen védeni, kötelességé- 
nek tartja; az Eszterházy- ügynek oly kime- 
netele, mint volt, semmi esetre sem lett volna! 

A közös magyar hazában is, fájdalom! 

soha a birósági személyek, ügyvédek oly 
gyülöletesek nem voltak, mint mióta az osz- 
trák perrendtartás szerinti — csak a formát 
lényegnek tartó – az anyagot, az igazság- 
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szolgáltatás valódi czélját semmibe vevő, ugy- 
nevezett igazságszolgáltatás belállapotunkat 
megmérgezte, mely a magyar ügyvéd előbbi 

mivoltát is merőben megváltoztatta, nem jobbra, 
hanem a tudomány és moral rovására, fájda- 

lom! roszabbra; a midőn egykor a Verbőczi 
szerinti ügyvéd in regula hivatása szerinti 
segédje volt a birónak a törvényes igazság- 

trák modoru ügyvéd arra látja magát hivott- 
nak s azon igyekszik, hogy az általa terem- 
tett igazságot a machina-biróval elhitetve, azt 
általa, hamis ráfogásánál fogva adoptáltassa; 
a szent igazat jobb meggyőzödése ellen is 
büntetlenül tagadhatva, a nyilvános valóta- 
lanságot is igazság gyanánt elhitetve, tetszése 
szerint tévútra, igazságtalanság elkövetésére 
vezethesse, mely természetellenes p ö rle- 
kedési rendszernél az egyik fél által 
lelketlenül állitott és a másik fél által nem 
tagadott absurdum jogeröre jöhet és 
ez teljesedésbe vétetik; most az osztatlan jó- 
szágot attól is, ki nem adós s bepörösitve 
sem volt, annálinkább itélet sem hozatott el- 
lene, mégis forma szerint igazságosan el le- 
het exequalni; a hol ezer meg ezer ily do- 
log igazság gyanánt szolgál, hol egy lelket- 
len ügyvéd csak a forma után induló, gon- 
dolkozni logicailag nem tudó birót orránál 
fogva tetszése szerint tévútra, igazságtalan- 
ságra vezetheti, s illetőleg a becsületes em- 
ber vagyonának pörrendtartás szerinti meg- 
fosztatására delicti corpus gyanánt eszközül 
fölhasználhatja, és ez mindennap megtörtén- 
hetik és történik, minek következtében a 
Krausz huszárjai által, nevezetesen az octo- 
beri diploma idejétől fogva a pörrendtartási 
ugynevezett igazságszolgáltatás miatt szegény 
Erdélyben több kár okoztatott és több csa- 
ládok pusztultak el, mint egykor a törökök 
és tatárok által pusztittattak, kik legfeljebb 
a felkelhetőket rabolhatták el, a midőn a fa- 
rizeusi igazságszolgáltatásnak számtalan fekvő 

birtokok is áldozatul estek, és nemcsak sze- 
mélyek, hanem egész jövendő generatiók e 
miatt inségre jutottak, és a mi legkeserve- 
sebb, hogy a szerencsétlen, pörrendtartásilag 
megfosztott fél, ezen megfosztatását még igaz- 
ság gyanánt tartozik elfogadni, mit közönsé- 

ges fosztás gyanánt eltürni csak inkább meg- 
járna! Hogy a közállapotot ezen Krausz-féle 
pörlekedési rendszer mily beteggé s rothadttá 
tette, jele annak az illető székeknél temén 
telenül, százezerekre szaporodó beadványi szá- 
mok. És mind ez azért történhetett, mivel a 
jó s a materiális jognak megfelelő törvény 
szerinti igazságszolgáltatásra felügyelő sehol 

sem létezett, törvényszékek feletti legfőbb 
ellenörködés nem volt, arról, hogy az igaz- 
ság föképpen valóság és mindenekelőtt jó 
legyen s csak azútán, de csak is azután - 

gyors is legyen, senki sem gondoskodott! 

Ősi törvényeinknél fogva a törvény sze- 
rinti igazság felett örködni hivatott summus 
justitiariusi magasztos hivatásából a magyar 
királyi felséget a bureaucratia csak is egy- 
szerü igazságügyi miniszterialis ukásznál fog- 
va kivetkeztetvén, a törvényes igazságában 
megfojtott szerencsétlen fél sérelme orvosol- 
hatása végett a Felséghez, mint summus jus- 
titiariushoz nem folyamodhatott, és ha folya- 
modott is, a bureaucratia incselkedései miatt 
soha a legjogositottabb folyamodásnak is, si- 
kere nem lehetett! Soha 14 évek alatt a sze- 
gény és szerencsétlen peres fél, a Felség 
által tanusitott atyai legjobb szándék mellett 
is, vigasztalást nem nyerhetett, és szent iga- 
zában védelmet sehol sem kaphatott egy is 
akkor, a midőn a rendszeresitett igazságta- 
lanság örvényébe sülyedett hazánk legsze- 
rencsétlenebb - a summum jus, summa in- 
justiciának — állapotában a törvényes véde- 
lemre az igazságában megfojtott peres fél- 
nek legnagyobb szüksége volt, s 

A császári igazságügyminiszterium min- 
dig, nem is az igazságnak, hanem az azt 

megtagadó s nyilvánosan törvényt sértő leg- 
főbb törvényszéknek fogván pártját, 
igazságszolgáltatásra sehogy sem, legfeljebb 
csak arra, hogy az gyors legyen, ,igyelvén, 
a midőn mindenekelőtt az igazságnak jónak 
kell lenni és erre a miniszterium köteles 
ügyelni és csak azután gondoskodhatik arról, 
hogy a jó igazság folytonas, és gyors is 
legyen 

a jó 

a restitutio következtében a bennünket meg- 
nyomoritó, valódi igazságot bilincsekben tartó 
természetellenes törvényeknek, s mindenek- 
felett pedig a még csak fejedelmi elfogadta- 
tást sem nyert hiányos pörrendtartásnak is a 
hazánkból távolittatnia kell teméntelen pusz- 

titásai után. 
szolgáltatásban, most pedig in praxi az osz- 

telekkönyvi testület érdekében. 

1865:dik év május hava óta foglalkozik e 
testület Zarándmegyében a hiteltelekkönyvek készi- 
tésével, s ez idő óta nemcsak soha nem ismert 
nehézségekkel és akadályokkal kelletett küzdenünk, 

de ehez a román lapok – különösen az „Albina" 
folytonos csipkedésének is ki voltunk téve. Eddig 

hallgattunk; megemlékezvén egy: régi magyar köz- 

mondásról, mely igen különös, majdnem drasticus 
okoskodással int az ily szájaskodások iránti türe- 

lemre. De, miután az „Albinat 93–100-ik számá- 
nak : „Comitatulu Zarándului aug. 1867.4 czimü 
névtelen czikke nem annyira az égiekhez, mint az 

erdélyi olvasókhoz van intézve, kikben nemcsak e 
testület iránti ellenszenvet, de még a hiteltelek- 
könyv, e nagymérvü intézmény iránti bizalmatlan- 
ságot is fel akarja költeni, kötelességünknek tartjuk 

a magunk és az igazság érdekében fölszólalni. 

Amnnál is inkább teszszük ezt, miután valószinüleg e 
testület által fognak a hiteltelekkönyvek az erdélyi 

részekben is szerkeztetni, csak sajnos és káros 
következményeket vonna maga után, ha a birtokos- 
ság és a nép, – a müködő személyzet iránt — ne- 
talán az „Albina" féle koholmányokból meritett elő- 

itélettel birna. 
Az emlitett czikk e testületet részint volt ka- 

tonákból, részint mindenféle volt mesterlegényekből 

összeállitottnak mondja. 

gen! Többen vannak közöttünk kiszolgált 

katonák, s mi több: volt honvédek! ls valjon ezt 
tartja az „Albinat oly szörnyü bünnek, mint nagy- 

nak azok erényeit, kik ugyanazon szomoru emlékü 

időben Enyeden, Zalathnán, Abrudbányán s több 
helyeken annyi elvszilárdsággal terjesztették a.... 
világosságot ? 

A mi állitásának másik részét illeti, jó lelki- 

ismerettel annyit felelhetünk, hogy tudtunkkal egy 

tagtársunk sem volt soha mesterlegény. Különben 
csak szegénységi bizonyitványát állitotta ki a czikk 

irója, ha e különben is hamis állitása által a tes- 
tületet lealacsonyitó szinben véli a közönségnek 
bemutatni. Ugy hiszszük — bárki legyen is e név 
telen rágalmazó – nem lesz előtte egészen isme- 
retlen Lincoln Ábrahám neve, ki szerény farmer 
családból származván, fiatal éveiben kerités fonás- 

ból és ladik készitésből élt, mi később éppen nem 
gátolta az Egyesült:Államokat, hogy öt elnökül meg- 

válaszszák. Mennyire felelt meg e bizalomnak, 

mindenki előtt tudva van. Fölöslegesnek tartjuk 

több példát felhozni s e tárgyat tovább vitatni. A 

Néhány szó a Zarándmegyében müködő 

muűvelt olvasóra bizzuk annak megitélését, valjon 

becstelenitő lenne e a testületre nézve, ha valamély 
tagja kézmüves volt volna is 2 

Neki megy az „Albina« ezután a testület er- 
kölcsiségének, három esetet hozván fel, ezáltal ipar- 
kodván jellemünket a legroszabb szinbe állitani. 
A két első eset egészen magánérdekü levén - nem 
akarván a t. olvasót azok hosszas leirásával untat- 
ni, — röviden csak annyit válaszolunk, hogy a 

ezikk irója vagy roszszul volt értesülve, vagy go 

noszságból iparkodott azoknak nemzetiségi tü- 
relmetlenség, s ezáltal a testületre kiható becste- 
lenség szinezetét adni. Emliti, hogy e testület egyik 

tagja 8 napi fogságra lenne elitélve. A tény az, 

hogy egyik tagtársunkat Zarándmegye törvényszé- 
ke — e megye tisztikarának becsületbeni megsér- 
tése miatt – 3 napi fogságra itélte, de a f. m. 
hétszemélyes tábla által, tekintetbe véve az ügy 

csekélységét, a büntetés alól fölmentetett. 

Sziveskedjék a czikkiró ez esetekről alapos 
és bővebb tudomást szérezni, s meg fog győzödni, 

hogy ezek éppen nem az illető telekköny- 

vi tisztviselökre vetnek árnyat. Nem 

akarunk mélyebb magyarázatba bocsátkozni, mert 
könnyen megtörténhetik, hogy a puszta igazság 

kimondásáért nemzetiségi türelmetlenséggel vádol- 
tathatnánk czikkiró et: comp. által. 

Nem elégszik meg az „Albinat azzal, hogy 
személyünket iparkodik rágalmai által pellengérre 

állitani, de kétségbe vonja az általunk készitett 
munkálat jóságát is, azzal támogatván állitását, 
hogy a nép nyelvét nem birjuk. E részben hivat- 

kozunk egyenesen a népre, melynek bizalmát, ki- 
1 sebb.nagyobb részben mindegyikünk birja. Már pe- 

egész ére 12 frt, felevre 6 frt, évnegyedre 3 frt. 

De ez igy többé nem lehet; nem, mivel 

3 Meg] elen e lap hetenkint ges ü.m. 

kedden, csütörtökön és szombaton aelen 
Előfizetési ár: migila 

dig a nép nem szokik azokban bizni, kik nyelvét 
nem értik. Igaz ugyan, hogy a román irodalmi 
nyelvben járatlanok vagyunk, de ennek a telek- 
könyvnek szerkesztésével semmi összeköttetése 
nincs. Vagy talán bántja az „Albinat tudósitóját, 
hogy a telekkönyvek nem román nyelven szerkesz- 
tettek ? Sziveskedjék tekintetbe venni, hogy a hitel- 

telekkönyv nem megyei, hanem országos intéz- 
mény, melynek legfőbb czélja az általános 
hitel, s e főczélt, az eszközöknek feláldozni nem 
lehet és nem szabad. Ha valamely munkálat jósá- 
gát akarjuk megbirálni, először is annak tökéletes 
ismeretével kell birnunk. Már pedig úgylátszik az 
„Albinat tudósitója éppen oly kevéssé ismeri a 
hiteltelekkönyvek ezélját és szerkesztési módját, 
mint a mily igaz, hogy a lőport sem találja fel, 
ha ebben Schwarz B. által történetesen .meg nem 

előztetik. ils gs ( 

A mi itteni polgári életünket és hivatalos mü- 
ködésünket illeti, hivatkozunk e tekintetben Zaránd- 

megye birtokos osztályára és értelmiségére. E véle- 
mény előtt szivesen meghajlunk, meg lévén győ- 
ződve, hogy itéletökben nem tudatlaság szülte ellen- 
szenv, és itéleti képesség hiánya, hanem igazság k 
fog szólani. 

Kún Gyula, 
m. kir. feleközyeit b. vezető. 

Utohansok óte 
Apulum romjai fölötti ásatások érdekében. 

E napokban útam Károlyfehérvár és Maros- 
Portus határain vitt keresztül, hol a vasúti munká- 
latok miatt nagyban folynak az ásatások; nálam 

volt éppen a „K. Közlönye 105-dik száma, mely- 
ben ezen ásatások érdekében komoly felszólamlást 
olvastam. Leszállottam szekeremről, kerestem vagy 

egy biztosát a kormánynak, a megyének, a mu- 

zeumnak, K.-Fekérvár városnak, vagy ottani káp- 
talannak, sehol senki! durva munkások rombolnak, 
zúznak, tördelnek a romok között épületi és emlék- 
oszlopokat, szobrokat, edényeket, ereklyéket. Az 
ásatás alá fogott téren nincs egy talpalatnyi hely, 
hol érdekes tárgyak ne fejtetnének ki az azokat 

csak pár lábnyira elfedő föld alól , néhány elszórt 
darabot, s közte egy kisded szobrot is magamhoz 
vettem. Mily szép oszlopok és oszlopfejezetek tün- 
nek elő, melyek egymáson romba dölve találtatnak, 

s melyeket összetördelnek a vasúti kőmunka épi- 
téshez! 

A vasúti vállalkozóksnak j joga eleyén munkájok- 
hoz a kivánt föld felásatásához; de a feltalált régi- 
ségek és műemlékek mint ország kincsei felett sza- 
badon nem lehet rendelkezniök. 

Ily nagymérvü ásatásnak maholnap ot vége 
leend; tehát sietve kellene a kormánynak rendel- 
kezni a naponta találtató érdekes tárgyak megvé- 
dése és összegyüjtése iránt. S minthogy e vidéken, 
mlgos Keserü kánonok úr Kolozsvárra lett költözése 

óta, régiségek- s műemlékeknek őöre nincs: szüksé- 

ges volna egy fizetéssel ellátott egyént oda küldeni 
a kellő felügyeletre; s erre nézve t. Bacsilla Elek 
úr legalkalmasabb lenne, ki, mig mások részvétle- 
nül vették ez ügyet 

dött, mennyi szerény tehetségétől kitelt. 

Tudományos intézetek küldjétek szakférfiaito- 
kat ide tanulmányozni; régészet baráti, épitészek 
jöjjetek látni, kutatni mig nem késő, ert ily nagy 
mérvben rövid időig folynak csak az ásatások, s 
annyit fölfedezni és tanulmányozni ily kedvezőtal- 
kalom többé hazánkban aligha akad; ne vitatkoz- 

zunk a felett: kinek kellene az ásatásokat gondoóz- 

ni, hanem járuljunk oda minél többen, s: minél 
gyakrabban mig nem késő, mert ,„Róma del 

rante Sagunthnm perit., s mig hosszasan okosk 

Mihelyt egy kormányi megbizott 
domást veendek, magam is : 

s anete azt: 

docet*, s fokozni fog k 
vágyat, és ösztön 
égykor 

,nemes érdekeltséggel műkö- 



EHöterjesztése 
a magyar királyi igazságügyi miniszteriumnak 

a törvénykezési rendtartás tárgyában. 
(Folytatás.) 

6G6. A hatáskör, mely a javaslat szerint a bi- 

rói kiküldöttre vár : közvetlenné s gyorsabbá ehei 

számitása, a a foglalás és ennek eert fel- 

vétele, a netaláni igénylöknek adandó utasitás, az 
eljárás iránti értesités, az árverés kitüzése és fo- 

ganatositása, a jelzálogos hitelezők s egyéb érde- 

keltek meghallgatása, a tulajdoni és elsőbbségi 

igénykeresetek elfogadása és az illető hatóságok- 

hoz áttétele : mind a birói kiküldött által történik 

(27., 300., 315., 318., 338., 361. §8.); a közbeeső 

s folyamodványok és birói határozatok mellőztetnek 

s ezáltal a végrehajtási eljárás ugyanazon előnyő- 

ket nyerendi, melyek a közvetlen perkezelés által 

vannak a rendes eljárásban a permenetének biz- 

tositva. 

T7. A mi ezeken kivül a végrehajtásról még 

emlitendő : a szabatosság és határozottság az el- 
járás minden mozzanatában. Igy a végrehajtás 

esetei pontosan meg vannak határozva (271. §.); 

a végrehajtás külföldön, s viszont a külföldi itéle- 

tek végrehajtása belföldön, szabályozva (283–286. 

88.); tisztább áttekintés végett a végrehajtás fo- 
lyamában felmerülhető jogorvoslatok összeállitva 
(290. §.); ingokra nézve a foglalás teljesités (291. 

§.) és elintézése (300. §.), a foglalás aluli kivéte- 

lek (294. 295. §8.), valamint a végrehajtás módjai 
a foglalás tárgyaihoz képest (301-314. §.), az 

árverés (315–323. S8.) s a hitelezők kielégitése 

(325. §.); ingatlanokra nézve a végrehajtási át- 

adás (327-329. §8.), a jövedelmek lefoglalása 

(333. §.) és tartozék (334. §.), az érdekeltek ösz- 

szehivása (335. 336. SS.) s a telekkönyvi hatóság 

eljárása az árverési feltételek és határnapok s a 
kielégitési sorrend megállapitása (337-342. §§.), 

továbbá a követelések kielégitése (347. §.), a végre- 

hajtási jogcselekvények telekkönyvi feljegyzése 

(353. §.), s az önkénytes árverés tárgyában (355. 
§.); végre a tulajdoni és elsőbbségi igények érvé- 
nyesitése iránt követendő eljárás (356-566. 86.) 
világosán előirva, hogy a birák és ügyfelek min- 

den előfordulható esetre kellő utasitást találjanak. 
IX. A javaslatot az eljárásnak azon módjai 

zárják be, melyek a törvénykezés átalános szabá- 
lyaitól eltérő intézkedéseket kivánnak. Ezek közé 
felvétettek : az örökösödési eljárás, a holtnak nyil- 
vánitás, az elvesztett okiratok megsemmisitése, az 

örökemléküli bizonyitás, a hitbizomány s a hivata- 

108s bizonylatók. 
I. Az örökösödési eljárás középutat tart,. ama 

végletek közt, melyek egyike, félreértett szabadel- 
vüségből szivtelen közönynyel engedi a gyámtala- 

mok érdekeit áldozatul az erősbek önzésének; má- 
sika tulvitt gyámkodással nyujtja be hideg kezét 

minden viszonyba, melynek szálai az örökhagyó 

elhunytával megszakadtak. A javaslat hivatalos 
beavatkozást a biróságnak csak akkor enged, ha 
valamely halálozás bekövetkeztével az örökösödés 

oly személyeket érdekel, kiket a törvény gyámi 
vagy gondnoki ótalom alá helyez; ha továbbá a 
vélelmezhető örökösök egyike vagy másika távol 

van; avagy a birói fellépést egyezség hiányában 

az érdekeltek közül valamelyik kérelmezi, s végre, 

ha az érdekeltek a biróság előtt ismeretlenek, vagy 

örökös egyáltalában nem létezik. (368. §.) 
2. Minden halálesetnél, mely hivatalos be- 

avatkozást tesz szükségessé, megkivántatik : hogy 

maga az eset a biróságnak feljelentessék (369. §.) 

s az e végre rendelt hivatalos közegek által felvé- 

tessék (370. §.), hogy a hagyaték biztonsága, ad- 

dig is, mig a hivatalos jelentés folytán birói intéz- 

kedés tétethetnék, azonnal eszközöltessék (371. §.); 

a hagyatéki javak szabályszerüleg leltároztassanak 

(376-381. §.); az érdekeltek képviseltetéséről, 
gyám vagy gondnok kirendelése által intézkedés té- 

tessék 383. §.), a távollevők pedig hivatalosan ér- 
tesittessenek. C384. §.) Ez előleges teendők a ja- 

vaslatban részletesen vannak szabályozva. 

3. Szükségesnek láttam a végrendeletek ki- 
hbirdetését még akkor is, ha hivatalos beavatkozás- 

nak az örökösödésnél helye nem volna; mert, az 

örökhagyó végakarata oly személyeket illethet, kik 
törvény szerint nincsenek a halál eset által érde- 
kelve. Ily harmadik személyek érdekeit az örökö- 
gök tetszésétől tenni függövé s az eltitkolás veszé- 
lyének engedni áldozatul : a végrendelet czéljával 
s a jogbiztonsággal ellenkeznék. A végrendelet be- 

mnutatása tehát azon személyeknek, kiknek az bir- 
tokában létezik (372. §.), kihirdetése pedig az illető 

biróságnak (373, 374. §8.) kötelességül tétetik. 
Egyébiránt a ja tézkedése 
vább az érdekeltek értesitésénél. (375. §.) A vég- 
rendeleti örökösök és hagyományosok, ahhoz ké; 
pest, a mint gyámhatósági felügyelet alá tartoznak, 

vagy önjognak : jogaik biztositása és érvényesitése 

tekintetében közvetve vagy közvetlenül az örökö, 
södési eljárás átalános, szabályait követendik. 

A. Az osztály az előrebocsátott elvek szerint 
magán uton, lnervvor történik. Ha az érdo 

itt is oly módozatát az osztálynak, hogy a tulaj- 

donjog bekeblezése lehetővé tétessék. (387. 388. 
§8.) Ha pedig ki nem egyezhetnek, vagy az örö- 
kösök közt gyámság és gondnokság alatti szemé- 
lyek vannak : a biróság köteles valamennyi érde- 
keltet megidézni s közöttök az egyezséget megki- 

sérteni. (392. §.) A további eljárást az eredmény 
jelöli ki. Ha az egyezség sikerült, jegyzőkönyvbe 

iktatandó (393. §.), s ha nem : az örökösödési per 
meginditásának van helye. (394. s köv. SS.) 

5. Van az osztálynak egy neme, a leggyako- 

ribb s azért kiváló figyelmet érdemlő : a testvérek : 
és unokatestvérek közt, oly esetben, midőn az ér- 

dekeltek jogai kétségen felül állnak s csak az örök- : 
résznek mennyisége vétetik kérdés alá. A törvény- 
hozás, midőn a jogok felett határoz, nem feledkez- 
hetik meg a kimélyességről, 

mindent, 

melylyel a családi : 

gyöngéd viszonynak tartozik; sőt el kell távolitania 
mi gyülölségre vezet, s a viszályt a ro- 

konok közt élesztené. Előbbi törvényeinknek e ne- 
mes irány egyik jellemvonását képezte : 
est – mondja a hármas tk. (I: 

»Sciendum 

45.) duod divisio 
inter fratres carnales et etiam uterinos, nondum 

tamen divisos, non processu litis, sed per literas 

duntaxat regiae Majestatis praeceptorias . , . fieri s0- 

let atgue debet; per duos, vel per qduem, universz 

bona et quaelibet jura possessionaria paterna et : 

az adóhátralékok az ország több vidékein oly avita, ac etiam per eos coumuniter acquisita, simul 

cum universis rebus mobilibus, cujuscundue speciei 

een materiei existant — contradictione alicujus ex 
fratribus non obstante – juxta numerum persona- 

rum dividi, et nab invicem seguestrari semper pos- 
sunt.4 Az 1836 : 14. törvényezikknek, mely a vi- 
lágos örökösödés esetében végrehajtandó osztályt 
szabályozza, hasonló czél, t. i. „az osztályos vérek 

közötti gyülölködések eltávoztatásat szolgál indo- 
kula De valjon elérte-e e czélt, választott biróság 

alakitása által ? Nem. A gyógyszer nem volt jobb 

a kórnál. A választott birósági eljárás sem lefolyá- 

sában rövidebb, sem végeredményében üdvösebb 

nem volt, mint maga a per, sőt hosszabb és költ- 
ségesebb, mely a „nobile officaumot4 sokszor arány 
talanul dijázza s legföbb esetben arra szolgál, hogy 
a felek egymást kölcsönösen kifáraszszák: Az érin- 
tett czél a pernek lehető távoltartását kivánja. Van 
azonban egy más körülmény is, mely a rokonok 

közt a pert nélkülözhetővé teszi. A törvényes ro- 
konság kétségtelen, az örökjog világos, az osztály 

aránya határozott: a kérdés e szerint csak a ki- 
vitel, az arányos mennyiségnek kijelölése/ és át- 
adása körül forog, és ezt, ugy hiszem, a biróság, 
a törvényes örökösödés félremagyarázhatlan szabá- 

lyai és a leltár számszert adatai nyomán per nél- 
kül megoldhatja. Ily tekintetekből hoztam javas- 

latba alkalmasabb és rövidebb eljárást az osztoz- 

ható biróság helyett, azon hozzáadással, hogy e 

neme az eljárásnak csupán ingóságokra terjedjen 

ki; azon félnek pedig, ki ez osztálylyal megelé- 

gedve nincsen, a törvény rendes utja fenmaradjon. 
(390. §.) (Vége következik.) 

Hivatalos közlemények 
(A ,Budapesti Közlönyő után.) 

A magyar kir. pénzügyminiszter kör- 

rendelete az ország törvényható- 
ságaihoz. 

Midőn az országgyülésnek a közadókra vo- 
natkozó határozata által a tényleg fenálló rendszer 

alkalmazására s annak alapján előirt folyó illeté- 
kek és hátrálék-tartozások behajtására felhatalma- 
zást nyertem : ezzel együtt azon személyes felelős 
séggel összekötött terhes kötelesség is háromlott 
reám, hogy az államszükségletek pontos fedezésé- 
ről gondoskodjam. 

Ezen első fontosságu feladatnak megfelelni 
kivánván, már a folyó évi május hó 10-kén 719., 
majd ugyanazon hó 23-án 927. sz. a kibocsátott 
rendelettel felhivtam az ország törvényhatóságait, 

hogy a közadók behajtásánál a pénzügyi hözege- 
ket nem csak erkölcsi befolyásukkal, hanem hiva- 

talos közremüködésükkel is támogassák. Sajnálat- 
tal kell kijelentenem, hogy pénzügyi tekintetben 
az elért eredmény nem felelt meg mindenütt a vá- 
rakozásnak. 

A közvetlen adók hátraléka a folyó év elejé- 
től apadás helyett 8 millió forinttal növekedett. 

A mérleg eme kedvezőtlen állásának megbi- 
rálásánál nem kerülték ugyan ki figyelmemet azon 
sulyos viszonyok, melyek a közelebb mult évek 
alatt az országot sujtott különböző csapások foly- 
tán, a nagy többségében földmiveléssel foglalkozó 

adófizető osztályra nehezedének. 

A hátralékok ily magas aránybani szaporodá; 
sát azonban, szemben az állam szükségletek foko- 
zott igényeivel, aggályosnak kellvén tekinteni: el; 

utasithat kötelességemmé vált, a közadók behajtá- 
sát illetőleg most, már oly intézkedéseket tenni, 
melyek az innen várt közjövedelmek kellő arány- 
bani befolyását biztositság. 

Sürgetöleg utal erre azon körülmény is, hogy 
a fizetésre legkedvezőbb aratás utáni időszak már- 

már muló félben van. 

Utasitotottam tehát a pénzügyi felügyelősége- 
ket, hogy a behajtási eljárást ott, a hol kell, szi- 
gorubb eszközök alkalmazása mellett is inditsák 
meg. 

Minden lehető félremagyarázások elkerülése 

végett alkalmat. veszek magamnak, a viszonyok 

: 

igényeihez mérten összeállitott eljárási szabályokat, 

melyek a közhatósági tisztviselőknek és pénzügyi 

közegeknek utasitásul szolgálandnak, mellékletben 

tudomás és alkalmazkodás végett megküldeni. 
Ezen szabályok lehetővé teszik egyrészröl az 

egész országban az egyöntetü eljárást, mig más. 
részről az egyes adófizetőknek az önkényes elbá- 
nás ellenében biztositékot nyujtanak. 

Hogy azonban a mellőzhetlen szükségesség 

által parancsolt eme szigorubb eljárás mellett is a 

kiméletet érdemlő körülmények méltányos figyelem- 
ben részesittessenek, 

a kényszer utjáni végrehajtás alól kivétetnek : 

1. Azok, kiknek hátraléka egy negyedévi 
összeget meg nem halad; 

2. az elemi csapások következtében felvett 
károk után elengedési tárgyalás alatt álló adó- 
részletek ; 

3. az 1861-ben házi adó fejében a megyei 
pénztárakba fizetett összegeknek a folyó illetékekbe 

betudása el levén már rendelve, addig is, mig a 
formaszerü leirások keresztülvitetnének, a mennyi- 

ben ezen megyében vagy kerületben ez ideig nem 

eszközöltetett volna, a befizetett összeg erejéig a 
végrehajtás alá eső adókötelezett mentesitést nyer; 

4. minthogy az utóbbi évek elemi csapásai 

folytán beállott fizetési képtelenség következtében 

arányban halmozódtak fel, hogy azoknak együttes 

behajtása a kötelesek adófizetési képességét csök- 
kenthetné, tehát az ily rendkivüli eseteket illetöleg 

s e czélból utasitottam a pénzügyi felügyelősége- 
ket, hogy : 

a) ezen év folytán azon hátralékokat hajtsák 
be, melyek az egy évi egész előirt adóösszeg fe- 
lénél magasabb tételt nem képeznek; 

b) hol az 1866. év végeig terjedő adóhátra- 
lék az egész évre előirt adó felét tulhaladja, ezen 

felesleg az 1868-dik évre előirandó; . 

c) hol a hátralékok egy egész évi adót meg- 
haladuak, a harmadik, sőt a negyedik évre is elő- 
irandók, még pedig akkép, hogy egy évre a ren- 
des évi adónak 500/,-nál több ne jusson; 

d) azon adókötelestől, ki az ekkép engedé- 
lyezett halasztási határidőket pontosan meg nem 
tartja, összes adóhátraléka azonnal behajtható, ki- 

vévén, ha a határidő lejárta előtt ujabb halasztást 
nyert, mely ujabb halasztás csak indokolt elemi 

csapások és rendkivüli kárositások esetén engedé- 
lyezhető; 

e) a hátralékoknak ekképi beosztását, illető- 
leg előirását a pénzügyi felügyelőségek hivatalból 

eszközlik; egyszersmind ott, hol a hátralékok egy 
évi illetményt meghaladnak, vagy hol azt a körül- 

mények igénylik, a szabályszerü telekkönyvi be- 

jegyzést eszközöljék. 
Midőn ezek szerint az államkiadások fedezé- 

sének biztositása szempontjából szükségessé vált 
szigorubb eszközöket alkalmazásba venni elutasit- 

hatlan kötelességemnek ismerem : 
Viszont elvárom a nemes megye (város) kö- 

zönségétől, miszerint áthatva a közérdekü czél fon- 
tosságától, törvényszerü kötelmeinek eleget teendő, 
végrehajtó tisztviselőit személyes felelősség terhe 
alatt kötelezendi, hogy a pénzügyi közegeknek, az 

adótartozások behajtására irányzandó törekvéseiben 
telhetőleg segédkezet nyujtsanak, annál is inkább : 

Mivel éppen ezen tisztviselők erélyességétől 

fog függni, hogy a községi előljárókra és jegy- 
zökre gyakorlandó befolyás és az adókötelesek irá- 
nyában alkalmazandó buzditás folytán a függö tar- 
tozások nagyobb részben letörlesztessenek s igy az 
egyesek érdekeinek sérelmével járó, s azonfelül 

költséget okozó, kényszer-eljárás alkalmazása feles- 
legessé tétessék. 

Budán, 1867. september 3-kán. 

Lónyay Menyhért, s. k. 

pénzügyminiszter. 

Levelezés. 
Csikszékből. - (Követválasztás.) A 

gyergyó-szt-miklósi választókerület nagyszámu vá- 

lasztói s összes községi előljárói volt országgyülési 

képviselőjök, jelenleg marosszéki főkirálybiró Mikó 
Mihály ö mlga Alfaluba lett érkezéséről értesülvén, 
folyó hó 1-jén tömegesen jelentek meg látogatására, 

vezetve derék alkirálybirójuk Puskás Ferencz által, 

ki ékes beszédben tolmácsolá a tisztelgők nagy 
csoportjának ugy öszinte szerencsekivánatát, mint 

fájdalmát, mely Csikszéket érte, midön ő mlga ki- 
neveztetése által azon politikai vezértől; fosztatott 

meg, ki e nemes széket hat országgyülésen képvi- 
selte, s kinek e székből távozása hosszu időre ki- 

pótolhatlan veszteségnek tekinthető. 

Ugyanez alkalommal az új választásra nézve 
a nagy tömeg, mint egy ember nyilatkoztatta ki, 

hogy képviselőnk politikáját teljesen osztja, s ugyan- 
azert mintán az erdélyi fötisztek ugy sincsenek még 
a felsőházba meghiva, a jelenlevők öszintén egye- 
sültek azon kérésben, hogy volt képviselőnk ujbóli 

megválasztatását fogadná el. 

Volt képviselönk meghatottan adta elő, mi- 
szerint azoknak, kiknek bizalmát mindenkor nagyra 

becsülte; ily öszinte kérésekre azonnal nemmel fe- 

lelni nem akar, azonban igent sem merhet ily hir- 
telen mondani, mert új hivatali állását köteles most 

mindenekelőtt lelkiismeretesen betölteni; egyébiránt 

reméli, hogy ha a választás napján addigi megfon- 
tolása következtében az ajánlott képviselőséget el 
nem fogadhatná, az nem másnak, csak új kötelmei 
iránti hüsége kitolyásának fog tekintetni. 

Egybegyülvén folyó hó 9.dikén Gyergyó-Szt- 
Miklóson a kertlet választói B. F. vezérlete alatt 
: tömegesen jelentek meg mlgos Mikó Mihály úr szál- 

lásán s öt közlelkesedéssel képviselőül kikiáltották, 
sürgetöleg kérve, hogy elfogadja. 

Volt képviselőnk meleg szavakban köszönte 

meg a bizalmat, de a képviselőséget nem vállalta 
el, mint mondá: komoly megfontolás után nem 

tartja lehetségesnek, hogy ugyanazon időben mind 
a képviselői, mind a fökirálybirói kötelességeket 
teljesithesse. 

E határozott nyilatkozat után minden oldalról 
hangoztatni kezdették az Antalfy Károly ne- 
vét, ki is csaknem minden szavazók szózatával 

képviselőül megválasztatott r. I. 

A Maros mellől. — A politikai láthatár át- 
alakult; magyar király, magyar miniszterium hang- 

zik mindenfelől; nemzeti lobogók lengenek az igaz- 
hivők ablakaiból, Magyarország czimere diszlik 
három szinnel decoralva a sárgafekete sas helyett. 
Fürdöken, nyilvános helyeken, hol csak alkalma 

nyilik a fiatalságnak : világitások, „éljen" zések tör- 
ténnek, banduettek adatnak; éltetik a királyt, mi- 
niszteriumot, a pohárköszöntéseknek vége-hossza 
nincs. S ez igy megy nálunk, Alsó-Fehérmegyében 
is; tanubizonyságai voltunk ennek többen az al- 
gyógyi fürdőn, hol b. Bánffy Dénes inditványára, 
többek közreműködésével mult aug. hó 18-án egy 
nagy ebéd adatott, hosszu asztal volt teritve a 
zöldfák hüs lombsátora alatt, s a szép vendégko- 
szoru egyes tagjai válogatott szavakban öntötték 
ki érzéseiket s összeolvadva érzésben, gondolatban 
finom gyógyi borral telt poharakat emeltek a király- 

és miniszteriumért, gróf Péehyért, Deák Ferencz- s 

mindazokért, kiknek kezökben a hon sorsa, s kik- 
töl viszonyaink jobbra átalakulását várhatjuk. 

Vannak emberek, kik ezen átalakulás pillana- 
tától igeh sokat vártak : azt hitték ök, mem ismer- 

vén hazánk viszonyait s finaneziális állását, hogy 

vége minden rosznak, mit az absolutismus szörnye- 
tege honunkra mért; azt hitték, hogy az adó, ha 
el nem is engedtetik, legalább leszállittatik; do- 
hányt a mindnyájunkkal közös anyaföldben szabad 

lesz termesztenünk, a bélyeg megszüűnik s egy szó- 
val szabadabb mozgás, lélegzés lesz osztályrészünk, 
boldogok a könnyen hivők! rózsaszinben festik 

ezek magoknak a jövőt, s ha csalódnak is, a re- 

ménynek valamely új hajszálába kapaszkodva a 
jövőnek sötét fátyola alatt új eldoradot látnak a 

sötétség füstfellegei közül kiemelkedni. Isten adja, 

hogy e szép álmok valaha teljesüljenek, s hogy 
jelen korunk tájdalmas viszonyait egy jövő kornak 

teremjenek élvezhető gyümölcsöt. Mert csak is azon 
gondolat: felejtetheti el velünk e siralmas jelent, ha 
rajongó hazafisággal lelkeinket egy jövő boldogabb 
kor rálmaival foglalkoztatjuk. " 

Az adó kimondhatlan terhessé vált s itt Er- 

délyben, hol e két ige: gazdáskodni és gazdagod- 
ni, két merőben ellenkező fogalom; a küzdő és 

fáradozó gazda ezer akadályokkal néz szembe, 
folytonos csatában él a demorálizált néppel, az adó 
behajtó testülettel s olykor a politikai hivatalokkal 
is, s végül a véresverejtékkel beszerzett 10 fillér- 
ből 9 a másé, egy az övé; a többi eszközökre, 
cselédekre és adóra szükön elég. Komoly gondola- 
tokba kell tehát hogy merüljön és, hacsak a tétlen 
tespedés véglegébe sülyedni nem akar, egy, még 
talán éltében is vélvezhető jobb kor reményeivel 
kell, hogy magát vigasztalja. Nehéz munka áll leg- 
magasabb polczon álló honfiaink előtt; adja Isten, 
hogy ezen nagy felelösséggel karöltve járó állásuk- 
ban a végzés segédkezet nyujtson; mert nekünk, 
kik mindent csak onnan várunk, ellen esetben az 

anyagi halál elkerülhetlen. 

Azok, kik oda fenn magasabb légkörben szá- 
mitanak és határoznak, alkotnak életet, adó és 
megsemmisiítő törvényeket; kik a hideg paragra- 
phusokat jelölték ki legmelegebb és legérzéstelje- 
sebb panaszaink felett döntöleg határozni, meg kell 
hogy gondolják azt, hogy valamint a természetben, 
úgy mindenben átalakulások kell hogy történjenek, 

s vagy a népnevelésen, vagy a törvényen kell vál- 

toztatni; mert rosz nép ily törvények mellett szél- 

söségekre vetemül, s a müveltebb osztálynak, mely- 

nek sorsa a néppel közvetlen érintkezésben élni, 

annyit kell szenvednie, hogy életét is megunja. 

Példát kell hogy mondjak : most közelebbről egy 

falusi oláh, álias román polgártárs, ki a forradalom 

kitörése előtt boldogult atyám legbizalmasabb em- 

bere volt, s a forradalom kitörése alkalmával tő- 
lem mindent ellopott, mire csak reá tehette kezét 

csak azért, mert egy tőlem erőhatalommal elfoglalt 
telket hosszas perlekedés után visszanyertem, a 
leggorombább szavakkal illetett, s a katonaságból 
hazatérő hat fiával fenyegetett; sőt több izben nyil- 
vánosan asztagaim felgyujtását igérte. Személyes 
elégtételt venni nem akarván magamnak, panaszt 

emeltem. S mi lesz legjobb esetben az elégtétel? 

Szembesités, jegyzőkönyvre vétel s gyakori szeke- 
rezés után meglehet, ha nagy pártfogásban részesü- 

lök, el fog a gazember itéltetni néhány napi fog- 

ságra. Hát satisfactio ez? Hát azért fáradoz egy 

műveltebb ember egy hosszu életen át; azért ál- 
dozza fel éjjeleit magasabb cezélő felé törekvésben 



hogy akárki megbánthassa, sérelmekkel illethesse, 
s ezért a büntetés pár napi fogság legyen? Nem 
akarom vitatni, meghajlok a nagyok nagy eszméi 
előtt; de a törvény főczélja nemcsak a hosszu, 
hanem megelőzése a veszélynek, s igy a bünös 
szándékot s fenyegetést is büntetni kell. 

És hogy visszatérjek kimondhatlan nehéz 

helyzetünkre, a közterhek viselését emlitem meg. 
Azt felfogom, hogy minden honpolgár fáradságai. 

nak gyümölcséből áldozzon a hon oltárára; viselje 
a terüt minden halandó, ki él és lélekzel e hon 

határai között: de a Gebühr-ekkel kibékülni nem 
tudok. Jó lenne, ha nagy uraink oda fenn abban 
fáradoznának, hogy, ha az illetékek merőben el 
nem is engedtetnek, legalább kisebb perczentre 

szállittassanak; mert ez a nemzet elszegényedését 
idézi elő. Az anyagi sülyedés a szellemi haladást 
gátolja, s igy aztán a legjobb érzelmü honfi magas 
hivatásának eleget tenni nem lesz képes. No de 
ezek csak eszmék, melyek a magányban születnek; 
ne vegye rosz neven senki a visszavonult, igény- 

telen falusi gazdától, ha papirra teszi fájdalmait; 
csak jogával él, melyet a sajtószabadság adott 
nekie; s végül, hogy fogalmok lehessen a nyomor- 

nak még sejtelmével sem biró városi uraknak hely- 

zetünk silányságáról, helyén látom itt erdő-viszo- 
nyaink felett rövid szemlét tartani. Mindenki tudja, 
hogy az egykori jobbágyoknak erdőjök nem volt, 

s csupán földesuraik kegyéből vettek némi részt az 
erdölésben, ebből kifolyólag mi fizetjük az erdő 
adóját, mi nem csekély összegre megy, de a marha- 

legelést megtiltani nem lehet, s igy aztán a vissza- 
élések oly nagyszerüek, hogy azt ily rövid térre 
leirni nem lehet, az oláh erdőlegelés ürügye alatt 
fejszét hord subája alatt, a fákat megvagdalja vagy 

héjjától megfosztja, minek következtében ezek el- 
száradnak, elpusztulnak, vagy torzalakban nönek 
fel, a folytonos marhatapodás által az erdő kiritkul, 
a talaj megszilárdul, elveszti a fák élésére oly 
szükséges lazaságát, s igy a szép erdőnevelés le- 
hetlenné válik. Ha egy tanult erdősz, müvelt orszá- 
gokból hozzánk jöne, könnyes szemekkel tekintene 
e siralom völgyggyé vált Khanaán földjére, hol ha- 
lálos itélet mondatott mindenre, mi él s tenyészik. 
Sokszor hallottam, hogy szigoru rendeletek adattak 
a legelő-elkülönités iránt, égető szükséggé vált ez 

már nálunk, s ha még sokáig késik, nemcsak egye- 
sekre, hanem az egész országra nézve helyrehoz- 
hatlan kár lészen. B. J. 

KÜLFÖLD. 
A genfi békecongreossus. A genfi béke- 

congressusról a „France" irja : „Genfben kétségen 

kivül igen szép beszédek lesznek hallhatók a fele- 

baráti szeretetről, a népek egyetértéséről, a fajok 

rokonsága és vonzódásáról. Szavak, szavak, szavak, 
mint Shakespeare mondja, egyéb semmi sem. A 

A valódi czél a fennállónak megdöntése, az esz- 
köz a forradalom. A régi rendet meg kell semmi- 
siteni - ez a genfi békeszerzők jelszava. Mily uton? 
A polgárháboru és a népek háboruja által, az el- 
nyomott nemzetiségek felszahaditása, a monarchiák 
és az elnyomásra szánt intézmények megsemmisi- 

tése által. A békét biztositani kell a kosmopolita 
forradalom alapelvei gyöőzelme által, melyek prófé- 
tája, ugy látszik, Garibaldi lett, és ha mindjárt a 
legvéresebb hareczok, tüz és vas árán is vivatnék 

ki stb. – A „Journal de Paris sem épül a genfi 
gyülekezeten. Szerinte az örök béke ideje még nem 
érkezett el és még kevésbé hiszi, hogy ilynemü 
congressus idézhetné elő a béke birodalmát. Mind- 
az, mit mostanna remélhetni, az, hogy a háboruk 
mindinkább gyérebbekké lesznek és hogy jövendő- 
ben mindig kevésbé fognak annak használni, ki 
jogtalanul előidézi. A "Temps" ellenben azt mondja: 
A Genfben egybegyült béke és democratia barátai 
nincsenek azon helyzetben, hogy a Gortschakoft 
vagy Bismark követte önkényes politika veszedel- 
mes hatásait elháritsák. 

A Times,4 ugy látszik, ámbár szabad földön 
tenyészik, nem viseltetik a béke-congressus szabad- 
ságra törö férfiai iránt különös tisztelettel. ,A gentfi 
béke congressus álnév alatt lép a világ elé. Oly 
férfiak, mint Prim, Garibaldi és Louis Blanc azon 
eszközök felett tanakodnak, mint vethetnének vé- 
get a „katonai monarchiáknak és nem tudnak job- 
bat, mint visszatérni a forradalom elveihez. Gari- 
baldi Genfbe megy, miután a pápaságot megdöntő 
tervezete hajótörést szenvedett; Prim, miután Spa- 
nyolországban felkelési kisérlete, meghiusult. Az ügy, 
melyet e két hazafi szolgál, lehot a legigazságo- 
sabb, mindazonáltal tény marad az, hogy ök ezen 
diadalt vér és erőszak által reméltek és törekedtek 
elérni. Ők lehetnek a szabadság és emberiesség 
lovagjai, azonban mégis vörös kézzel, mint harczo- 
sok jelennek meg a béke temploma küszöbén. Azon- 
ban valami ügy melletti fegyveres küzdelem által 

nem fog a béke legjobban előmozdittatni. 
IX. Pius és Izabella királynő valószinüleg 

szintoly mértékben vannak meggyőzödve elveik 
szentségéről, mint elleneik romboló elveik igazsá- 
gáról. A világ már megért azelőtt szent háborukat, 
mindazonáltal ezek is kerülöknek bizonyultak a 
béke oltárához. A valódi béketársulatnak oda kellene 
törekedni, a hatalmat a jog által, a küzdelmet a 
döntöbiróság által pótoltatni; a forradalom csak 

felhivása egyik erőszak a másik ellen, a rendetlen- 
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ségnek felhivása a rend ellen. Prim és CGaribaldi 

utóvégre tán elviselhetőbb állapotot idéznének elő 

Spanyolországban és Rómában; de azon kellene 
kezdeniök, hogy a mostani állapotot lerontsák. 

Munkájok a pályatörő munkája. A béke csak még 
küldetésök koronázására támadna elő. 

A világ szerencséjére a congressus azonban 

sokkal ártatlanabbnak igérkezik lenni, mint azt az 

emberek várják vagy félik. Bármily nemzetközi há- 
borut is tervezgessenek az európai kormányok, a 
népek kevés kedvet mutatnak, hogy ahoz még a 

polgárháboraval járuljanak. A nemzetek, mint már 

egyszer megjegyeztük, az eröszakos változtatásokba 
belefáradtak és senki sem tudja azt jobban, mint 
azok, kik oly gyakran és nem éppen sikertelenül 

megkisérlették a forradalmat. Multkori balsikerök 

által meghajoltan jelennek meg Prim és Garibaldi 
társaik előtt. A Pyrenaekben és római határon tör- 

tént balsikerből azon tant kellene meriteniök, hogy 

jövőre az emberiség haladása másban keresendő, 
mint veres ingekben és guerilla zubbonyokban. A 

nbéke birodalmának" megalkotására egy némely 

valóban hatályos eszköz emlittetik a congressus 

programmjában, mint népoktatás, lerombolása a taji, 

felekezeti, nemzetiségi előitéleteknek stb.4 Ha a con- 
gressus pusztán rábeszélés által ezen eszközök el- 

fogadását akarná kieszközölni, akkor czéljainak el- 
érése lehető. 

E mozgalom élén álló férfiak közül egy né- 
melye épp oly kevésé ismeretes öszinteségéről, mint 
buzgalmáról. Ha a mult tapasztalása tiszta pillan- 
tást enged vetni a jövőbe, ha a kedélyek fölötti 
uralmat, melyet nem tudtak maguknak tetteik által 
kivívni, most szavak által iparkodnak kinyerni, ak- 
kor még lehet a wvilágnak oka neveiket tisztelni. A 
hajdan legfáradhatlanabb és gyakran legkönyörte- 
lenebb harczosainak egy némelyike a legszentebb 
szerzetessé és remetévé vált. Miért ne válnának a 
köznyugalom egykori megzavarói a béke védőivé? 

Azt fogják nekünk mondani, hogy puszta sza- 
vak és vezérczikkek időnk bajainak, a fegyveres 
béke gyógyitására keveset tesznek. Ha az érvek- 
nek volna befolyásuk Európa uralkodóira, nem tud- 
nának erősebbet, mint haderőik borzalmas számát 
2.800,000 emberből álló békeláb, mely hadilábra 
állitva ő.000,000 katonára növekedik 213,878 ten- 
geri szolgálatra szánt ember hozzáadásával 100 
millió font sterling évi hadseregi és tengerészeti ki- 
adás, mely mellett ugyanannyit termelő munkaerő 
vész oda, az elég hangosan szól a népeknek és 
uralkodóknak, a genfi szónokok és poeták szava 
nem fog ily hangosan szólani. És még azt is meg 
kell emlitenünk, hogy, ha azon roppant európai 
fegyverkezési vágyat nagyobbára a becsvágy és 
féltékenységnek kell felróni, részben azáltal is 
indokoltatik, hogy azon hatalmaknak éberen kell 

lenni, hogy éppen azon férfiak szakadatlan és ve- 

szélyes támadása által ne érintessenek, kik Genf- 
ben a békecongressuson nem éppen csekély szám- 

mal képviselvék. 

OROSZORSZÁG és Francziaország közt oly 
feszültség támadt, mely elég aggályra szolgáltathat 
okot. Oka abban rejlik, hogy a szt-pétervári kabi- 
net keleti politikájának kifejtésében akadályoztatva 

érzi magát a Nyugat által. A „Mosk. Wjed ezt 
érinti, czikke Párisban feltünést okoz. E lap azon 
nézetét nyilvánitja az osztrák-franczia egyetértésről 

szóló hirt illetőleg, hogy nincs füst tüz nélkül. Nem 
Poroszország ellen vannak Francziaország és Ausz- 
tria tervei intézve; azonban igen is lehető az, hogy 
mindkét hatalom kártalanitást keres Keleten. Igaz 

ugyan, hogy Oroszország nem tervel hóditást Ke- 
leten; de nem fogja megengedni, hogy más hatal- 

mak az ottoman uralom csak legkisebb részét is 
kezükre keritsék. Azonban most oly "eseményé jött 

közbe, mely sokkal fontosabb a salzburgi találko- 
zásnál" az Észak-Amerikának beavatkozása a ke- 
leti kérdésbe. Észak-Amerika most Oroszországhoz 

csatlakozik. A washingtoni kabinet a krétai kérdést 

illetőleg a portához jegyzéket intézett. ,„Az európai 
egyensuly rendszere egy új nagyhatalom belépése 

által tökéletesen módosul. Mindazon politikai terve- 

zetek, melyek e fontos eseményt számba nem vet- 

ték, újból tanulmányozandók és módositandók.4 
A feszült helyzetet a franczia és orosz kabi- 

net közt megerősi azon tény is, hogy a franczia 
nyelv az egész császárság gymnasiumaiból kitilta- 

tott és el lett tiltva franczia tanitók és nevelőnök 

tartása. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
= A legfelsőbb udvart Budára f. hó 

24-ére várják, honnan két napi időzés után Gödöl- 
lőre megy át. 

= Királyi biztos úr ő excája tegnap 
reggel indult el ujabb körutjára Szamosujvár felé; 
városunktóli távolléte, mint halljuk, vasárnapig tart. 

=.A városi törvényszéki hat tanácsos, 
úgy az ügyész is ma választatik meg. Tanácsosságra 

ki vannak jelölve : Erdélyi Sámuel, Frits Albert, 
Baner János, Gspan Károly, Henter Gábor, Mino- 
rich K., Tamási János, Gotthárd József, Nagy Mi- 
hály, Sehilling Rudolt, Biró János, Gondol Gedeon, 
Sebe Sámuel, Puskás József, Veszprémi Antal, Bo- 
dor László, Szabó Károly és Csehi Sándor. Az 
ügyészségre Tamási A. és ifj. Bodor P. Tanácsosi 

jelőlt Tamási János visszalépett. 

: 
: 

: 

– Szabolesmegye bizottmánya elég 
önmegtagadással birt visszavonni azon határozatát, 
melyet Kossuth irányában hozott. Abony és Eger 
város hasonló manifestatiója ellenében a belügymi- 

miszter úr rendeletet küldött ki az illető megyékhez, 
melyben emliti, hogy ő Felsége a menekültek haza- 
térhetését kimondá, Kossuthot sem véve ki, Kos- 
suth azonban a koronás király iránti hüség s az 
alkotmány és törvény iránti engedelmesség helyett 

váczi választókhoz intézett nyilatkozványában, az 
uralkodóház fennállását az ország függetlenségével 
összeférhetlennek állitván, megtámadta a nemzet 
legfontosabb alaptörvényét: a pragmatica sanctiót; 
ellenszegült a nemzet akaratának, mely a koroná- 

zás ünnepélyes cselekménye által csak imént nyi- 
latkozott, s ezáltal oly térre lépett, melyet az 1723. 

9-dik t.-czikk a haza elleni hütlenség bünével bé- 

lyegez. Annálfogva, habár emlitett községek, midőn 

Kossuth emlitett nyilatkozmánya mellett nyilatkoz- 
tak s ezáltal tettének részesévé váltak, ezuttal a 

miniszterium a komolyabb rendszabályokat mellőzve 

s az emlitett határzatokat megsemmisiti. De kije- 
lenti a kormány, hogy mindazok, kik ezután ha- 
sonló inditványt emelnének, vagy pártolnának, az 

1723-diki 9. t.czikk értelmében a törvény sorom- 
pói elé fognak állittatni. 

= Szabolcsmegye bizottmánya Kos- 

sutbra vonatkozó határozatát e hó 11-kén vissza- 
vonta, s igy a leköszönt főispán ismét elfoglalta 
székét. 

—– A belügyminiszterium egy rendele- 
tet adott ki az összes törvényhatóságokhoz, mely- 

ben felemlitve, hogy Aradon országos honvédgyülés 
szándékozik tartatni, melynek czélját nem ismeri, 
miután e tárgyban az illető egylettől hozzá jelentés 
nem tétetett; azonban ezen gyülés igen könnyen a 

tüntetés szinezetét hordozná magán, a mit minden 
józan hazafi kerülni óhajt, ez okból az emlitett 
gyülés betiltatik, s Arad város polgármestere szi- 
goruan utasitva van azon törvénytelen gyülés meg- 

tartását minden hatalmában álló eszközökkel meg- 
akadályozni, a tilalom áthágói törvénykezébe fog- 
nak szolgáltatni. 

– A b. szolnokmegyei honvéd-egylet je- 
len bó 17-kén d. u. 3 órakor Dézsen a casinó ter- 
mében választmányi ülést fog tartani. 

=Az erdélyi földtehermentesités 
mielőbbi bevégzése iránt kiküldött bizottmány mun- 

kálatának átvizsgálása, a kir. kormányszéknél több 
evégett meghivott szakértő jelenlétében szombaton 
vette kezdetét. 

=A kolozsvári zálogkölcsön intézet- 

nél oktober 2-kán ruhanemdüek, házi eszközök stb., 

oktober 9.kén pedig arany-ezüstnemüek s ékszerek 

árvereztetnek el 
Tegnap temették el azt a szerencsétlen, s 

külmagyarutczában szolgált leányt, ki szombaton 
gyufávali mérgezés következtében kimult. Öngyil- 
kossága okául dolog iránti ellenszenvét mondják 
az azt tudni hivők. 

Sajtóügyekbeni vizsgálóbirókul ki- 
neveztettek : Pesten Ebeczky E., Köszegen Kránicz 
József, Nagyszombatban Sipos Sándor, Debreczen- 
ben Kacziáng Nándor, Eperjesen Kámánházi Béla. 
Közvádlókká pedig : Szabó László, Kanovich László, 
Kuti István és Lihán Szilárd. 

= Az oklevél, melyet Szamosujvár városa 
b. Bánffy Dánielnek tiszteletbeli polgárrá lett meg- 
választatása alkalmából állitott ki, tegnapelött hagyta 
el ismert jónevü könyvárusunk, Stein János nyom- 
dáját, s pedig oly diszesen, hogy bár szokva va- 
gyunk e nyomda csinos munkájához, - kiválólag 
meglepett. A könyvkötő munkát az oklevelen ugyan- 
csak helybeli iparos Czerny végezte, a nyomdai 
kiállitáshoz méltó izléssel. 

– Mindig hazafias örömet érezünk, 
midőn ifju erőt látunk a komoly tanulmányozás 
terén. Itt az ifjuság pályatere, képezni magát a 
haza jövőjének. Ez az ifjuság életjele, nem pedig 
a puszta és felületes politikai zajongás. Tauffer 
Emil fiatal hazánkfia már lapunk hasábjain is 
tanujelét adta a börtönügy körüli alapos tanulmá- 
nyainak, most Pulszky Ágosttal kezet fogva, egy 
munkát dolgoztak ki és adtak közre e czim alatt : 
nA börtönügy multja, elmélete, jelen állása.4 Ezen 
munka 1866-ban a m. k. tud. egyetem által első 
dijra lőn érdemesitve, simost Emich Gusztáv azt 
közreadta. Az alaposan kidolgozott mű XII fejezet- 
re oszlik; 1.ső fejezet Bün és büntetés, 2-ik Bün- 
tetés nemei, 3-ik Szabadságbüntetések, 4-ik Bör- 
tönügy története, ő dik A fogházjavitás feltételei, 
6-ik A magánrendszer ellen felmerült ellenvetések 
méltatása, Tidik szellemi és erkölcsi képzés mint 
javitó eszköz a börtönökben, 8 ik Fogházi munka, 
9-ik Fogházi személyzet, 10 dik A börtönbüntetés 
kiegészitése a javitás érdekében, 11-ik A börtönügy 
újabb története s jelen állása Európában, 12-ik A 
börtönügy Magyarországon. A munka kapható min- 
den hiteles könyvárusnál. 

= A miniszterek Pestről Bécsbe s vissza- 
utazásai egymást érik a quota-kérdés tárgyalása 
alatt. A nehézségeken, mint még irtuk volt, már 
túl vannak; csütörtökön késő este estek át rajta. 

Balogh Pál, a tudományok egyik lelkes 
bajnoka, e hó 9.kén Pesten meghalt; 11-kén folyt 
le temetése, melyen a m. akadémia s egyéb kül- 
döttségek testületileg voltak jelen. 

=zágrábból, szeptember 11-ről távirják : 
Rauch b. helytartó távirati úton Bécsbe hivatott. 

1 

szerint végtelen érdemet szerzett mag 

mányos buvárokat 

nők természetükhöz képest inká 

A verboveczi uradalomban 12-kén a csendörség és 
parasztok közt összentközésre kértlt a dolog, mel 
alkalommal ez utóbbiak közül többen megsebestl- 
tek s néhányan agyon is lövettek. dhass 

= Tüűrr tábornok tiszteletére Pesten a 
lövöldében fi hó 11-én fényes lakomát rendeztek. 
Kert és termek fényésen voltak kivilágitva és száz 
meg száz ember szorongott bennök, kik azonban 
nem asztal mellett ültek, hanem asztalon állottak, 
hogy a felső sorban ülő vendégek közepe táján 
elhelyezett tábornokot és nejét láthassák és ho, 
hallhassák azon szózatos felköszöntéseket, miket 
csaknem minden oldalról intéztek az ünnepelt pár- 
hoz. Türr igazi martialis alak, de franczia sza- 
básu arczozal és - ruhával, mig neje (tudvalevöleg 
Wyse-Bonaparte) szokatlan szépsége által tünt ki, 
annál is inkább, mivel aristokratiánknak egy kiváló, m 
országos szépségnek elismert fiatal úrhölgyéhez 
meglepőön hasonlit. Jóllehet szabad volt mindenki- 
nek a bemenet vagy talán éppen ezért: semmi 
rendetlenség nem zavarta az estélyt, a mi igen 
szépen tanuskodik fővárosi közönségünk emberség- 
tudásáról. Türrt felköszöntötték Vidacs, Ivánka, 
Svarcz, Mátyus Izidor (a honvédek nevében, 
kik azonban csekély számmal jelentek meg) 
Csernatony stb. K a usje r gépesz folyékony 
franezia nyelven üdvözlé Türrnét, ki igen szépen 
mosolyogta el köszönetét e figyelemért. Türr szintén 

felelt a toasztirozóknak és rövid de tartalmas vi- 
szontköszöntésében kifejezé abbeli óhaját, hogy a 

magyar a vállvetett erőben keresse boldogulását 
s ne gyengitse el magát a pártviszályban. - Az 
estély késő éjfélkor ért csak véget. 

=Kossuth Lajoshoz Abony városa bi- 
zalmi levelet intézett, . 

= A es. mexikói huszárezred parancsnoka, 
Berger Vilmos örnagy, a ,„P. Naplótt Gestemündé- 
ben f. hó 1d-ről kelt távsürgönyben értesiti, misze- 
rint ö Mautner törzs-orvossal, Varjasy lovaskapi- 
tánynyal, Saalhauser, Rosenthal és Enzinger főhad- 
nagyokkal, végül Kubinyi hadnagygyal és ezredé- 
nek 200 legényével Gestemündében megérkezett. 

=A marhavészről elég sajnos, hogy 
csaknem minden számunkban szólanunk kell, még 
pedig most is folytoni növekvését vagyunk kényte- 
lenek jelezni. Már Marosszék több helys geiben is 
kiütött, miért a Szt-Régenben tartatni s kott heti- 
vásárok ideiglenesen betiltattak. Biharmegye innenső 
széléből is a vész terjedéséről tudósitanak. A to- 
vább harapódzást akadályozandólag megtétettek a 
szükséges intézkedések. 

= Egy pesti német lap a következő 
tréfát beszéli el. Egy magasabb állásu miniszte- 
riumbeli tisztviselőnél nehány nap előtt egy házi- 
asszony jelent meg, ki fiával magát bejelenteté s 
ennek alkalmazását a következő szókkal k ré: 
nNagyságos uram! ez az én fiam a mi üzletünkbe 
nem való, mert nagyon ostoba, azért eletttbe 
ha hivatalnok válnék belőle.4 Könnyen sikep 
zelhető, hogy ily ajánlás nem igen használt a jó 
asszonynak. 

= Az Amoerikába való kivándorlás 
országban roppant terjedelmet vön és vesz. Egy 
kerületek igen számos menekülöt szolgáltatnak, ki- 
ket lelkiismeretlen ügynökök csak ugy uszitanak 
Amerikába. Igaz, hogy ily kerületek talaja 
még némi kivánni valót, de e tömeges kivándorlá 
csupán az ügynökök üzelmének tulajdonitandó. 
gában, hallomás szerint, egylet van alakul 
mely az Amerikába való kivándorlást azáltal a árja 
gátolni, hogy a kereset hiányában levő lakosokat 
segélyezze, vagy pedig más irányt adjon e kiván- 
dorlásnak, jelesül, hogy öket Magyarországba 
inditsa, hol nem egy terület van, mely gyarmato- 
sitásra alkalmas. E mellett a kivándorlókat az egy- 
let olykép szándékszik felszerelni, hogy uj hazá- 
jokban tulajdon, tüzhelyet alapithassanak. Mint ér- 
tesülünk, e terv megnyerte Ho rváth miniszter ő 
exelja tetszését is, Karlsbadban időzése alatt. Az 
egylet alapitására a kezdeményt az ,„Anker4 föfel- 
ügyelője, Schlesingor S. telte meg, s remélhe- 
tőleg mind német, mind cseh részr 1 
segelyre számithat nevezett egylet, mely az Ameri 
kába vándorlók szomoru sorsától akarja megmen 
teni a cseh menekülőket. al ova ani 

= A nök befolyása a tud ! 
dására. Buckle Henrik Tamás. , 
nete Angolországbans czimü m 
szerzője, a New- Yorkban 
says"-iben, a nők magasztalója gyanánt lépett fel. 
Ezen „Essays4-k egyikében azt fejtegeti, hogy 
nők a tudományok haladására a gy t 

ösztöns 
lyással vannak. Buckle ugya 
nők a gondolkozás deductiv m 
az inductiv módszer elé teszik. (I 

és deductiv az, mely az 
száll alá.) Azáltal tehá 

gondolkozási módot gy 

mányosság haladás 
gakadályo 

kizárólag indnctivek legyenek, p 
nek lettek volna. A ksre elsőt 

inkább tíve j 1 



Lapunknak félévi folyama áll az olvasó közönség előtt. Éppen elég mutatvány- , n- 
nak arra, ha valjon betudja-é tölteni azon tért, melyre hivatva van, tudja-é hasz- ANDE S És FROEB s s 

: nositani magát mint párt organum, s a megindulásával fölkeltett karsogyten előny- a a z 

be tudott-é maradni vagy nem? (302) a— szgs .z s 
EB kérdésekre a felelet előfizető s olvasóink számában van. Félév alatt a ki-[/ Gőz- firniss- laek- festék és mastic gyara Bécsben, É á e 

bontott zászló alatt olyan arányban gyültek össze pártunk hivei, s annyi jóakaratu ajánlja elismert kitüinő jóságu copal szekér és butor-lackját, bernstein =Es s s s 
munkásságot fejtettek ki, hogy nem lehet okunk kétkedni a jövő sikere felett. és amar-firnissét, siccati, dörzsölt olaj-festékét és padlazat lackját = 

apunk kétszeri megjelenése már is elégtelennek bizonyult be; nem karolhat- a legolcsóbb árakon. . sz 

l tunk fel annyi tárgyat, a mennyit óhajtottunk volna. Mellőzni kelleti sok jeles tollat, Nyomdai festékek!, Mastic, - .s s 

ale hogy az időhez kötött tárgyakkal lépést tudjunk tartani. Ez okból gépek és sajt ák számára. általánosan dsmert kés s s 

: okktober 1 étől kezdve a „Magyar FPolgár' háromszor fog Ggyár: Siumering 334. a 

: megjelenni. Uj beosztást csinálunk, változatosabbá tesszük lapunkat minden te- sz k z 
kintel en, solyan rovatokat állitunk fel, melyeket ezideig csak a tér hiánya szoritott ki. Ée e a 

: Úidéki leveleink számát háromszoroztuk, hogy képviselve legyen lapunkban E m ö e 
minden vidéke a királyhágóninneni részeknek. a Pőz 

: rFárcsa rovatunk olyan tárháza lesz hazai történeteinknek, melyből ez ideig E g 

merőben ismeretlen adatokat merithet a történetbuvár. Erre vonatkozólag legyen - e = z s 

elég csak annyit megjegyeznünk, hogy nehány ezer ismeretlen történeti okmánynyal k s B 

Tendelkezünk, melyek különösön a 46-49-diki egeményeket sok tekintetben olyan s as 
dalrólis illustrálja, melyeket ezideig nem ismerheténk részint sajtó viszonyaink, miatt, , e g g z gs 

részint mert időelőttiek voltak. Az ujévnegyed első száma, Lovassy László DITMAÁR B s g z 
pöre, elitéltetése és fogsága" czimü korrajzot kezdi meg; továbbá egy, a m a s as 

t századi naplót ismert történész Cserey Mihály fia Cserey György cs kir szab lámpagyárának = 
lely egyikét fogja képezni a legérdekesebb olvasmányoknak. " s M s a o mmmmezm 
irtesitő rovatunk fog hozni gazdasági és ipar czikkeket, üzleti tudósi- BÉCSBEN, s 

tások at innen és túl a királyhágón, piaczi rendes tudósitásokat, stb. mely Európában enemben a legnagyobb mz e = 

ÉEÉlötfizetési ára: és leghirnevesebb telepítvény, — ul E árjegyzéke és mintarajzai meg- m g 
September 17-töl December végéig 3 frt 50 kr. jegyzéke és m 9 g = a 

; 

ss 

v 

a férfinnál, ki hidegebb, keményebb és szilárdabb 
rvezeténél fogva gyakoribb s inkább a tények 

bel alatt áll, melyeknek következéskép ma- 
gasabb jelentőséget is tulajdonit. Második ok, hogy 

a nők miért inkább hajolnak a deductióra, Buckle 

szerint az : hogy nagyobb bennök az ugynevezett 

intuctiv elem. Tekintetök nem hat ki oly messzire, 

mint a férfiué; a mit azonban látnak, azt gyorsab- 

ban is veszik észre. Ennek folytán azonnal hajlan- 

dők egy eszmét megragadni és képesek valamely 

problemát hirtelen megoldani, a mi által tehát kü- 

lönböznek az inductiv buvártól, kinek elmebeli 
emelkedése hoszszabb és fáradságosabb. 

sgzinházi felhivás. 
Tisztelettel kéretnek azon t. ez. szinházláto- 

gatók, kik az itteni nemzeti szinházban a közeledő 
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Nyilatkozat. *) 
Megykeréken, aug. 26. 1867. – Tapasztal- 

ván, hogy ns: Alsó-Fehérmegye folyó évi augustus 

6-kán tartott bizottmányi gyülése folytán egyhangu 

választással reám ruházott alispáni hivatalróli le- 

mondásom barátim és választóim körében külön- 

böző véleményeket keltett, valamint magam, ugy 
már csak a bennem helyezett bizalomért is nagyra 
becsült választóim megnyugtatására határozottan 

Kinyilatkoztatom : hogy lemondásom oka egyedül 

az általam elvállalt hivatalnak családi és egyéni 

viszonyaimnál csak akkor felismerhetett össze nem 

egyeztethetésében fekszik. Fájdalmasan kelletvén 
tapasztalnom azt is, hogy némelyek még azon 

bántó gyanusitásra is tévedtek, miszerint : a hiva- 

tal elvállalása és arróli lemondásom előre kiszámi- 

tás eredménye lett volna; kényszeritve látom azon 

Egy hónapra 

: vala, s meg vagyok győzödve, hogy a főispáni ta- 

pintatosságnak sikerülni fog azon közelismeréssel 

is iránta nyilvánitottunk, ezen helyettesitéssel is 

feltalálni azon utat, melyen a törvény szerint há- 

rom hó alatt bekövetkező bizottmányi gyülésen a 
megye közérzületével találkozand. 

Török Antal. 

UJ POSTA. 
– Császár és császárné ő Felségeik, 

mint Münchenből távirják, f. hó 12.kén érkeztek 
oda a nápolyi királynéval; másnap ő Felsége a 
bajor királylyal találkozott. 

– Bécsből f. hó 14-ről sürgönyzik: Az 
alkotmánybizottság albizottsága az államalaptör- 

szemben, melyet legközelebbi közgyülés alkalmával 

kezetek részére, melyek törvényesekül elismerve 
nincsenek, házi istenitisztelet tartása-, a tudomány 
és tanainak szabadsága-, minden néptörzs egyen- 

jogusága, minden néptörzs nemzetisége s nyelve 
oltalmazását és müvelését illető jogainak sérthetlen- 

sége fölött. Ezen törvényjavaslat még azon határo- 

zatot is tartalmazza, hogy a vegyes nemzetiségü or- 
szágokban a tanintézetek úgy szerveztessenek, mi- 

szerint a kisebbség a nélkül, hogy a többség nyel- 
vének megtanulására erőltessék saját nyelvének 
kimüvelésére elegendő eszközökkel láttassék el. E 

szerint elhatároztatott, hogy az állam intézetekben 

az állam, a tartományiakban a tartomány, s a köz- 
ségiekben a község határozza meg az előadási 

nyelvet. A hitbeli oktatást az egyház, vagy a val- 
lási testületek látják el, mindazonáltal a tanintéze- 
tek fővezetése az államot illeti. A javaslat végül a 

„Magyar Polgár" 
o II-dik félévi folyamára. 

Mávd 

October sofrt-kr. 

Mindazon t. ez. előfizetőinknek, kiknek előfizetésők már lejárt, vagy e hó 17-én 

Decemberre. 

fog járni, tisztelettel felkérjük megrendeléseiket a maga idejében tegyék meg, mert 
fölösleges példányokat nem nyomatunk 
felöee sn „MAGYAR POLGÁR szerkesztősége. 

KSEEE 

t(ééli szinidényre páholyokat bérelni kivánnak, szi figyelmeztetést tenni, miszerint abból, hogy egy a vényre vonatkozó ujon kidolgozott javaslatot tér- sajtószabadságot ,s némely alapjogoknak a felelős 
veskedjenek magokat alólirtnál a szinházi épületben közbizalmat egyhanguan megnyert tisztviselő idő- Jesztett elő. A javaslat 19 szikből áll, a polgári kormány általi ideiglenes felfüggeszthetését kimondja. 

: levő titkári irodában f. september utolsó napjáig közben lemond, éppen nem következhetik: hogy egy Jog Az állampolgároknak a törvény előtti egyenlő- Az albizottság továbbá előterjesztette a kormány és 

d. e. 10-12 óráig bejegyeztetni. netalán a megye alkotmányos közérzületével meg- sége ugyanazoknak minden közbivatalrai képessége, l végrehajtó hatalom gyakorlását, a birói hatalom és 

A rendes bérlet november 1-én kezdődvén, a hasonlásban állható egyéniség helyettesítésével pó- a személy és vagyon szabad költözhetése , (a ki a birodalmi törvényszékek alkotását illető törvény- 

t. cz. páholyjog-tulajdonosok szintén felkéretnek toltassék. Erre alkalmat nyujtani szándékom nem vándorlás csupán a katonakötelezetteket illetőleg javaslatot. ot 
sziveskedjenek szándékukat f. évi october 20ig van megszoritva), az állampolgár vagyonának sért- — A genfi békecongressus eloszlott, jövő év- 
tudatni. *) Ezen nyilatkozat egyszeramind válaszul tekinthető hetlensége, a korlátlan birtokszerzés., iparüzés-, a ben Mannhelmban tartatik. 

Kolozsvártt septemben lösén, 1867 egyik utóbbi számunkban közreadott alsó-fehérmegyei levélre. jobbágyi kötelék feloldása., a személyes szabadság-, B A keleti kérdés megoldására a nyugati 
oHs ozsv . sig - . . k 

Az erdélyi országos szinházi választmány ne- ere e e tg a házjog, a levéltitok, a kérvényezési jog, az egy- hatalmak, hir szerint, konferencziát ajánlottak. helyettesitettek mást, kit arra a közszolgálat érdekében alkal- leti és ülekezeti jog sérthetlensége., a vallás és 

vében Sándor József, masnak véltek. A választás később dönteni fog ez állás fe- s gy j ő b —— 

választm. titkár. lett, és igy e tárgy továbbra hirlapi discussio alá nem tar- lelkiismeret szabadságának biztositása-, az egy á- l T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 
tozik. Szerk zak és vallási társaságok autonomiája-, oly hitfele- 

i ény agob iáemi ügya Maszomber. Hirdetsam H e e Folyó évi junius hóban, itteni ügynök Back úr által 7e 

. A nagybányai m. k. bánya kerületi munkások számára szükségelt 33,400 mérő HgT gg Br. Bánfly Jánosnak és Dánielnek, 

búza, és 18000 mérő tökéletes száraz tengerire - melyekből ENT THENVI F. és tirrsa ural Krasznamegyében, Sz.-Somlyói és 

: 14900 mérő búza Nagybányára es. kir. első ausztr. orsz. szab. pénztár-gyárából Perecseni birtokuk 

9,400, ,,Kapnikbányára egy pénztárt hozattam n rDE 
1,850 , „Oláhláposra E hó 17-kén azon pénztáron betörési merénylet kisértetett meg, s a tolvaj Ha szombe b - 

i 11adatik; a haszonbér kezdődik 1868 Szent- 
: ü vk 930 , Sztrimbulyba legfeltünőbb eredménytelen erőködései után, azon szerszám, melylye ztakozt gtal knét 

5,820 , Onláhláposbányára a pénztárt fölnyitni szándokozott, a zárba tört s benne maradt, minek követ rgy ai Ta. ély ekezhetni kérmentel 

továbbá: keztében nem tudtam azt többé fölnyitni. tett levelben 4 vessmn vaéz i 
: 9,300 mérő tengeri Nagybányára Jelentésemre VVERTHEIM F. és társa urak azonval egy szerelőt (mon- 

5.700 , „Kapnikbányára teur) küldtek hozzám, ki a pénztárt rendbe hozta. s 
870 , Oláhláposra Midőn ezen uraknak barátságos előzékenységökért köszönetet mondok, egy. 308 18.8) 

: 1,400 , ,, Sztrimbulyba úttal szerencsés vagyok kijelenthetni, hogy gyártmányaik szilárdsága és czél (308) ( 
one .1 730 , 5 Oláh-lápos-bányára részletenkint ó szerüsége engem igen tetemes kártól mentett meg. Hál yazald. 

: leend szállitandó, f. év september 28-án a nagybányai m. kir. gazdasági hivatal Olmuütz, augustus 20-kán, 1867. A marosvásárhelyi reformált egyház 
irodájában lepecsételt irásbeli ajánlatok útján árcsökkentés fog tartatni. Tisztelettel : kebelében fennálló 3.dik ég 4 dik osztá yu 

es alkozni kivánók erről oly módon értesittetnek , miszerin 0 bánatpénz- E 
: i Vállalkozni kivánók erről oly módon értesi k, miszerin 10/ hánat L felsö-leányiskola mellé egy tanitói állomás zel ellátott, s lepecsételt ajánlataikat f. év september hó 23-án déli 12 óráig a MüÜLLER KÁRO röttese végott pályápas kirdottetik 

nagybányai m. kir. gazdászati hivatal irodájában adják be; — kégőbbi ajánlatok, vala- Pa KMEEEFETKEE sröltésa végett piy 
Évi fizetés 300 írt o. é. 24 véka tisz- 

mint olyanok is — melyeknek külsö boritékán, a fen kijelőlt bánatpénz betétele meg- 
b H z ta, 36 véka elegybúza, 2 öl tüzifa és lak, emlitve nincs, semmi ürügy alatt el nem fogadtatnak. N vagy entek megielelő akbér 
A szállitási feltételek Nagybányán, ugy Sztrimbulyban és Kapnikbányán az gy enő É 1csi 

illető gazdászati irodában, akár mely órában megtekinthetők A pályázók képességüket és erkölcsi 
! g y gtekint magukviseletét tanusitó folyamodásukat f. 

Kelt Nagybányán, augustus 30-án, 1867 a m. kir. gazdászati hivatal által. évi october hó 1-ső napjáig h. felügyelő 

NIEDVE HHHVAT AHdBS ; már 35 év ota a legjobb hitelnek örvend a jeles tulajdonságai miatt nagyon híres femdnok meltóságos Szentgyörgyi Imre ur- 

: Nermodemdi Feremecz-féle A választás f évi october hó 
: e r e e e 1 e első napjaiban történik. a 1. ge 7 A megválasztott 14 nap alatt állomá- 

M E I ecsI VI PI0 IIe 1 CSII osát elfoglalni köteleztetik. 
l E I es M A marosvágárhelyi ev. ref. egyh. kép- 

l s és ezért bel- és külföldön ezen készitmény általánosan elismert jelességéért többen (és ezek közt viselő testületnek 1867 sept. 8-dik napján 
ecsiem orszaaguni e SZe solt kögy vvezkörm. i arat Fermelendt erenes besolánek nevető inkegonő dadan eete tartott gyüléséből p B) 

- jöttek, h kat id tollakkal felékesitve ,„bécsi ténymáz? néven az enyémhez hasonló ) . 

Ajánlják 11 év óta fennálló Apolló-szappan főraktárukat, z igatte alatt gy rokkal nm kb készítméyt erenele Azért én FARKAS ELEK, egyházi jegyző. 

nmely f. é. augustus 15-ke óta az elhirhedett EROLENET HerTVAÁN 
; : a [ e d birdetem és tudatom, h é bátyám életében 22 évig vezettem a gyártást, kezelést, és 306 2-3 

: ; a O- er ya hog Teldngult trk Folen Fevepeynek etlen e törvényes örököse én vagyok, és . ) k ) 

l E mint ilyen egyedül birom a ,bécsi fénymáz" gyártásának titkát, mely fénymáz nem szárad, e 
a ö de- josága —5 évi lő lá, és iri d. E. va intem a nagy érdemü 

minden nemeinek főraktárával van összekötve, s számos megrende ernl k kereskedő nyakat kételye ezént mszerint pe vugedjék nagokat csalók- [ II e P a 0S 

lést kérve, pontos és legszorgalmasb szolgálatról kezeskednek. tól rosz készitménynyel, rászedetni valamint a bőrt rosz vegyitékekkel bemázoltatni. 

l BEIMEL és HERZ Az én törvényes bejegyzett czégem E E 

: Pest, országút 3 sz ELŐBB Fernolendt Ferenez MOST István NAGY NY DEN 
! Gyárom van: Bécs, Landstrasse Hauptstrasse Nro T4. tisztelettel jelenti a t. városi közö nségnek 

z ssesz zz SzzS Gyári-raktárom : ezelőtt Grünangergasse Nro 8. most Stadt Schulerstrasse Nro 21. és vidéki uraságoknak, hogy közelebbről 

etesi felhivas Bées, aug. 1. 1867 nogyolbszem keszpénzbeli vásárlá 
l A sokat téve, oly helyzetben van, hogy a 

FERNOLENDT ISTVAN. legolcsóbb és legjobb minőségü füszerárak- 
kal szolgálhat; különös figyelembe ajánlja 

jó kávéit és gőzmalmi lisztjeit. 

(273) 
12 éremmel kitüntetett 

I7 (5-12) 

1867. Páris. Ezüst érem. 

jelentek, s kereskedők és kalmárok 
számára ingyen kaphatók. 

Az árak olcsóbbak, mint a bel- és külföld 
minden más gyártmányaié. 

Raktáraimban a szállitási dij hozzáadásával 
ugyanazon ár és feltételek mellett árultatik, 

mint a gyárban Bécsben. 
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Nyomatott az ev. ref. fötanoda betülivel (Bel-farkasutcza 74. sz.) 



Kolozsvártt sept. 17-n; 1867. 
Törvényjavaslat 

a olgári törvénykezési hőrtendtartás 
tárgyában. 

(Folytatás és vére 

rv Fejezet. 
Tulajdoni és elsóbbségi igények. 

3ö6 s 
Midőn az összeirás alá veendő ingó javak közt 

oly vagyon találtatik, melyre mézve a végrehajtást 
szenvedő fél vagy valaki más azon észrevételt teszi, 
hogy az másnak tulajdona; vagy a tárgyon ily értel- 
mű irásbeli vagy más nemű megjegyzés létezik: az 
csak akkor irathatik össze, ha a végrehajtató fél vagy 
megbizottja avagy ezeknek jelen nem létében a biró- 
sági tag a végrehajtást szenvedő fél egyéb helyben 
levő vagyonaiban, melyek iránt hasonló észrevétel 

nem tétetett, a követelésre nézve teljes födözetet 
nem talál. 

357. §. 
Ha az előbbi §. szerint az idegennek állított 

ingó vagyon felvétele elegendő födözet hiányában nem 
mellőzhető: a kiküldött birói tag az ily vagyon fel- 
jegyzésénél az összeirásban azonnal megemlitendi azon 
személyt, kinek arra tulajdoni vagy elsőbbségi i igénye 
van, s azt oda utasitja, hogy igényeit a 360. és 
következő 88. szabályai szerint érvényesitse. 

308. 
Ingatlan vagyon tekintetében ott, hol nyilván- 

könyvek léteznek, s azokra nézve a hirdetvényi határ- 
idő lejárt, a foglalást megelőzőleg a nyilvánkönyvbe 
jegyzett igények és igénykeresetek az árverést meg- 
gátolják; a foglalás után bejegyzett vagy folyamatba 
tett igények s igénykeresetek ellenben csak a foglal- 
tatónak a vételárból lett kielégittetése után netalán 
fenmaradó összegre nézve birnak hatálylyal. 

359. §. 
Ott, hol a telekkönyvi határidő még le nem 

járt, vagy a hol nyilvánkönyvek nem léteznek, ugy 
az ingatlan, valamint átalában az ingó vagyon tekin- 
tetében is az igények, igénykeresetek s elsőbbségi 
bejelentvények, az igényelt vagyonra nézve a végre- 
hajtási árverést meggátló hatálylyal csak akkor birnak, 
ha a törvényes határidőben nyájtattak be, — azontul 
csupán a vételár fölöslegére lévén érvényesithetők. 

8ö00, § 
E törvényes határidő azon esetben, ha a fog- 

lalás alá került ingó vagyon a kiküldött birósági tag 
által tett összeirás szerint legfelebb 300 forint becsér- 
tékkel bir, a foglalás napjától számítandó 15 nap; 
ha pedig 300 forint becsértéken tul terjed, vagy ha 
ingatlan került foglalás alá, a kiküldött birósági tag, 
a foglalás teljesítése után azonnal, a hivatalos lapban 
felhivást tesz közzé oly utasitássai : hogy mindazok, 
kik a lefoglalt javak iránt tulajdoni vagy más igényt, 
vagy elsőbbségi jogokat érvényesithetni vélnek, igény- 
kereseteiket különbség nélkül magához a kiküldött 
birósági taghoz, a háromszor beiktatandó közzététel 
utolsó napjától számitott 15 nap alatt , elsőbbségi 
bejelentvényeiket ellenben ingóságokra nézve az árverés 
befejeztéig annál bizonyosabban benyujtsák, minthogy 
azok különben a végrehajtás folytatását nem gátoland- 
ván, egyedül a vételár fölöslegére fognának utasittatni. 

A 300 forinton alóli becsértékü ingóságoknál, 
a kiküldött birósági tag ugy az igények mint az 
elsőbbségek bejelentésének határidejét, a 300. §. sze- 
rint kézbesitendő vagy fölszegezendő értesitvénybe 
iktatja. 

Mindkét esetben az ismert skak s foglal- 
tatók közvetlen is értesitendők. 

361. 8. 
,A z igénykeresetek, melyekbe a foglaltató és a 

végrehajtást szenvedő fél is megidézendő, ha ingó- 
ságokat tárgyaznak, a végrehajtás helyének sommás 
biróságához, hapedig ingatlan vagyonra és tartozékára, 
vagy részint ingókra, részint ingatlanokra vonatkoz- 
nak: az illető telekkönyvi birósághoz tétetnek át 
hivatalos jelentés mellett a birói kiküldött által; mely 
keresetek előbbi esetben sommás uton, s a telekkönyvi 
biróságnál külön jegyyőkönyvben, még pedig ha töb- 
ben volnának is, együttesen tárgyalandók. Épen igy 
tárgyalandók, — az igényektől azonban elkülönítve — 
de szintén együttesen az elsőbbségi bejelentvények is. 

A határozat ellen, mind a semmiségi panasznak, 
mind a fokozatos felfolyamodásaak és felebbezésnek 
helye van. 

1362. §. 
Ha az igényelt tárgy a végrehajtást szenvedő- 

nek birtokában vagy oly körülmények között foglal- 
tatott le, melyből a foglaltatónak azt lehetett jóhisze- 
műleg vélelmezni, hogy azon tárgy a foglalást szen- 
vedő tulajdona: még ha az igény igazoltnak talál- 
tatnék s a lefoglalt tárgy az öszszeirásból kitöröltet- 
nék is, a perköltségek kölcsönösen masmatareenáka 

63. 
A nyilván alaptalanul igényt támasztók s kép- 

viselőik egyetemlegesen, s a 44. §. e részbeni szabá- 
lyának alkalmazása mellett 300 forintig terjedhető 
pénzbirságban marasztaltatnak. 

364. § 
1 Az igénylőnek oda itélt vagyon az összeirásból 

hivatalból kitörlendő s a foglalás és birói zár alól 
minden további kérelem nélkül felmentendő. 

Ha pedig az igénylő pervesztessé vált, az igé- 
nyelt tárgyak eladására nézve a 319. s alkalmazá- 
sának van hélje 

365. 8. 
Bejegyzett közkerenei társaságok tagjai a közös 

vagyonból semmit sem igényelhetnek. Pénzre igényt 
támasztani csak azon esetben szabad, ha az összeirás 
alkalmával a pénz vagy ennek boritóka félreismer- 
hetlenül megjelölve találtatott. 

366. §. 
Elsőbbségi bjelemtvénsek a végelajtás árve- 

rést nem gátolják. 
Kilenczedik czit 

Az eljárás némely eltérő módjairól. 
LFejezet. 

Az örökösödés azoni időpontban nyilik meg, 
melyben az orökhagyó elhúnyt, vagy a holtnak 
nyilvámítási itélet jogerőre emelkedett. ! 

valame halálozás pekövetkeztével a biróság 
egyedül, a következő esetekben tartozik hivatalból 
Mfellépni: 

megbizható gondnok alkalmazása 

határnap tözend ki. 
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a) haaz elhúnyt kiskoru örökösöket hagyott hátra. 
b) ha az örökösök közt elmebetegek, vagy általá- 

ban oly személyek vannak, kik gyámság vagy gond- 
nokság alá esnek; 

c) ha azok közül, kiket az örökség vzerződés, 
végrendelet, vagy törvény alapján valószinüleg illet- 
ni fog, egyik vagy másik távol van; 

d) ha egyezség hiányában a hivatalos beavat- 
kozást az érdekeltek közül valamelyik kérelmezi; 

e) ha az érdekeltek a biróság előtt enetlenk 
vagy örökös egyátalában nem létezik. 

369. 8. 
Mindazon halálesetekről, melyek a 368. S. sza- 

bályaihoz képest hivatalos beavatkozást tesznek szük- 
ségessé, a biróságnál haladéktalanul feljelentés teendő. 

370. 8. 
A haláleset feljelentésére maguk az örökösök, 

illetőleg azon község előljárója, kinek hatósági köré- 
ben a haláleset történt ; felvételére pedg, községekben 
az előljáróság illetőleg árvák atyja, s szabad kir. és 
rendezett tanácsu városokban az e végre rendelt hiva- 
talos közegek vannak hivatva. 

Halálesetek felvételéről a hivatalos jelentés me- 
gyékben az illető járás szolgabirájához, s ott, hol 
külön gyámi szolgabiró van, ehhez; városokban különb- 
ség nélkül a törvényszékhez, illetőleg ennek gyám- 
hatósági osztályához intézendő, mely a jelen fejezet- 
ben foglalt előleges intézkedések megtételére van 
hivatva. Az örökösödési perek birói illetőségét a 24 s 
határozza meg. 

371.s. 
Ha senki nem létezik, kinek kezeinél s felügye- 

lete alatt az örökhagyó lakásán talált javak veszély 
nélkül hagyathatnának: azon hivatalos személyek, kik 
a haláleset felvételével vannak megbizva, addig is, 
mig jelentésök folytán birói intézkedés tétethetnék, a 
hagyaték biztonságát zár alá vétel, lepecsételés és 

által azonnal 
eszközöljék. 

372. §. 
Minden végrendelet még akkor is, ha hivatalos 

beavatkozásnak az örökösödésnél nincs helye: a biró- 
ság által kihirdetendő. 

E végett a végrendeletet azon személyek, kiknek 
birtokában létezik, az eljáró birósághoz késedelem 
nélkül bemutassák; ha pedig a végrendelet valamely 
hatóságnál van letéve, ugyanaz ezen hatóság előtt 
kihirdetendő. 

373. S. 
Irásban foglalt minden végrendelet kihirdetése, 

a mennyiben lehetséges, az érdeklettek megidézése 
mellett, s ha ezek távol vannak, vagy ismeretlenek, 
két tanu jelenlétében történik. 

A kihirdetés megtörténte és ideje magára a 
végrendeletre feljegyzendő, s e jegyzet a biró által 
aláirandó. 

374. 
A végrendelet kihirdetéséről jegyzőkönyv véte- 

tik fel, melyben előadandó: 
a) a talált végrendelkezések száma és kelte; 
b) ki által nyujtattak be azok a biróságnak; 
c) a felbontásnál és kihirdetésnél kik voltak jelen; 
d) vajjon az okiratok felbontva, vagy lepecsételve 

nyujtattak-e be; 
e) ha a felbontásnál a pecsét megsértése, vagy 

magán az okiraton valamely aggály vétetnék észre, 
ez is megjegyzendő. 

HE jegvzőkönyvet mind a biró mind a jelen- 
levők eláirandják. 

375. §. 
Ha a végrendeletben hagyományok foglaltatnak, 

s ha végrendeleti végrehajtó van nevezve : erről mind 
a hagyományosok, jogaikra felügyelés végett, mind a 
végrendeleti végrehajtó azon utasitással, hogy a meg- 
bizás elfogadása iránt, zárthatáridő alatt nyilatkozzék : 
a biróság által értesítendők. 

376. §. 
A 3068, §. eseteiben köteles a biróság a leltá- 

rozást haladék nélkül eszközölni, s arra nézve, hogy 
az örökség, foglalás, elrejtés vagy eltékozlás ellen 
biztosítva legyen, a kellő ideiglenes intézkedéseket 
megtenni, s szükség esetére zárgondnokot kirendelni. 

Az ingó és ingatlan vagyon leltározása és becsü- 
je eszközlése végett a biróság vagy ennek kiküldöttje 
a szükséges szakértőkön kivül két házbelit vagy szom- 
szédot, vagy ezek hiányában alkalmas más két egyént 
mint tanut hívjon meg. 

378. S. 
Azon ismeretes örökösök, kik a leltár felvétele 

helyén jelen vagy oly közel vannak, hogy megidézé- 
sök késedelem nélkül történhetik; továbbá a netán 
kirendelt hagyatéki gondnok, úgy szintén a végren- 
delet végrehajtója, a mennyiben kinevezve és a biróság 
előtt tudva volna, hivatalból megidézendők. 

379. 
A leltár mindazon ingó és ingatlan javaknak, 

melyek birtokában az örökhagyó halála idejekor léte- 
zett, pontos és teljes jegyzékét és értékét tartalmazza. 

Az örökhagyó birtokában talált s állitólag idegen 
tárgyak a leltárba szintén felveendők ugyan, de min- 
denkor annak megjegyzésével, hogy ki s mi czimen 
igényeltetnek. ! 

Az örökhagyót illető de harmadik személyek 
kezei közt létező tárgyak is a leltárba beloglalanáók 
s a mellett azon ok, melynél fogva ezek egy harmadik- 
nál léteznek, előadandó. 

380. §. 
A szakértők véleményének arra is ki kell ter- 

jednie: vajjon a birtok természetben felosztható-e, és 
miképen, továbbá valamelyik örökösnek az örökrész 
használata végett szelgelemr Igandre szüksége ? 

1 
A hagyatéki adósságok összege és minősége a 

leltárba beiktatandó, úgy szintén azok kamatai, adók 
és egyéb folyó fizetések hátralékai is, melyek az örök- 
hagyó halála napjáig kiszámítandók. Ha az örökösök 
kivánják, az ismeretlen hitelezők beszehívására zár- 

382. §. 
Ha az örökhagyó javai több járáaban vagy me- 
gyékben feküdnének: azok összeirása, megbecslése és 
biztositása a megelőző S8-ra tekintettel átküldő le- 
vél n mellett eszközlendő. 

Az eljárás meginditása azonban ily esetben is 
a 370 Srhan érintett biróságok jtgkoréhez tartozik. 

388. § 
A 368. a) b) c) csetehől, a mennyiben az 

itt emlitett személyek törvényszerű képviselettel még 
Ha ez nem kéyezersmind nem bimának, a vámrós 

gyámhatóság is volna: a leltár átküldése melletb az 
iillető gyámhatóságot azonnal értesitse, melynek első 

kötelessége leend: ezen személyek képviseltetéséről a 
legközelebbi rokonoknak, — ilyenek nem létében vagy 
távollétében pedig azoknak, kik köztudomás szerint 
az örökhagyóval jóviszonyban éltek, — javaslata foly- 

gyám, illetőleg gondnok kirendelése által intéz- 
kedni. 

384. S. 
Ezenkivül a távollevő örökös vagy örökösök, a 

mennyiben tartózkodási helyük a biróság előtt isme- 
retlen lévén, személyesen nem értesittethetnek, egy 
évi határidőre hirlapi hirdetvény által oly megjegy- 
zéssel idéztetnek: hogy azon esetben, ha vagy sze- 
mélyesen vagy meghatalmazott által nem jelenkez- 
nének, a részökre és veszélyökre kinevezett gondnok 
közbejöttével fog az osztály megtétetni, és netáni osz- 
tályrészők, a mennyiben birói letételre nem alkalmas, 
gondnok által kezeltetni. 

Katonai szolgálatban álló személyek a legkö- 
zelebbi katonai parancsnokság által értesittetnek. 

385. § 

azok kérhetik, kiket az örökjog szerződésnél, végren- 
deletnél vagy törvénynél fogva bizonyos meghatáró- 
zott részben illeti. 

386. S. 
Ha az érdekeltek mindnyájan nagykoruak és je- 

len vannak, az osztálynak birói közbejövetel nélkül s 

egyezség utjáni megállapitása és foganatositása sza- 
badságukban áll. 

387. S. 
Midőn azonban az örökség tárgyát telekköny- 

vezett ingatlan javak is képezik: az illető örökös 
vagy örökösök, habár hivatalos eljárás nélkül kiegyez- 
tek is, az illető telekkönyvi törvényszék előtt iga- 
zolni tartoznak: 

a) hogy az örökség kizárólag őket illeti; 
b) hogy végrendelet esetében az örökjoghoz kö- 

tött, netáni feltételeknek eleget tettek, a létező ha- 
gyományosok pedig kellőleg értesitvék. 

Több birtokbiróságok között az illetőséget a 24. 
§. állapitja meg. A telekkönyvi törvényszék mindazo- 
kat, kik az örökség tárgyát képező ingatlan Vagyonva 
nézve netán örökösödési joggal birnak: ennek érvé- 
nyesitése végett 45 napi határidőre hirlapi hirdet- 
vény által, oly megjegyzéssel idézteti, hogy meg nem 
jelenésök esetére az örökség a folyamodók nevére fog 
tulajdonjogilag bekebleztetni. A netán jelentkező örö- 
kösök keresetőknek a 397. §. szerint kitüzendő zár- 
határidő alatti beadására utasitandók. 

388. §. 
Mihelyt az öröklési jog kellőleg tisztára hoza- 

tott, az eljáró telekkönyvi törvényszék az illetősége 
alatt levő ingatlanokat az általa elismert örőkösök 
nevére bekeblezi, és ha azokon kivül más ingatlanok 
is tartoznak a hagyatékhoz, arról hivatalos bizonyit- 
ványt állit ki. 

E hivatalos bizonyitvány és az osztálylevél alap- 
ján, mely utóbbiban a jószágtestek telekkönyvileg ki- 
jelölendők, a telekkönyvi átirás mindannyi telekkönyvi 
biróságoknál, melyek kerületében a hagyatéki javak 
feküsznek, eszközlendő. 

Osztálylevél hiányában, a birtokok az örökösök 
nevére, közös örökségkép, határozatlan arányban át- 
irandók. 

389. S. 
Mihelyt a 368. §. ben az ott emlitett . 

mélyek képviseltetéséről gondoskodva van: vagy a 
különben nagykoru örökösök egymásközt ki nem egyez- 
hetvén, a hivatalos beavatkozást valamelyik érdekelt 
fél kérelmezi: a biróság által az örökösödési eljárás 
azonnal meginditandó. 

390, S. 
Oly esetben, midőn a hagyaték csupán testvé- 

rek vagy unokatestvérek közt osztandó meg, és az 
érdekelt örökösök osztályrészeik mennyisége iránt ki 
nem egyezhetnek; ha egyszersmind az örökség csu- 
pán ingóságokból áll: a biróság a törvényes örökö- 
södés szabályai és a leltár alapján az osztályt hala- 
dék nélkül megtenni, és az örökséget az érdekeltek- 
nek átadni tartozik. 

Azon félnek mindazáltal, ki ez osztálylyal meg- 
elégedve nincsen, a törvény rendes utja a 396. §-ban 
foglalt megszoritás mellett fenmarad. 

391, s. 
A 390. §. intézkedései alól kivételnek van helye: 
a) oly esetekben, midőn a hagyatékhoz ingat- 

lan javak is tartoznak; 
b) midőn az ellenérdekü örökösök különböző 

örökségi jogczimekre t. i. szerződésré, végrendeletre 
vagy törvényre hivatkoznak; 

ec) midőn a jogczim ugyanaz, de amnak alapján 
ellentétes igények támasztatnak. 

392. S. 
A biróság köteles a 368. és következő SS-ok 

minden esetében valamennyi érdekelteket egy kitü- 
zendő határnapra megidéztetni, és közöttök az egyez- 

zik, ismételve is megkisérteni. 

398. S. 
A létrejött egyezség jegyzőkönyvbe iktatandó, 

s egyszersmind oly esetben, melyben törvény szerint 

ság által ez utóbbinak jóváhagyása alá terjesztendő. 

vak is vannak érintve, a jegyzőkönyv minden oda 
vonatkozó iratokkal együtt az illető telekkönyvi bi- 

rand el. 

394. §. 

sök közül egyik sem volna birtokban, a biróság a 

rt meginditaáni. 
Azonban sem ez intézkedésnek a per 

lye mincsen. bat 

395. 

léséről, — ha 

Az örökösödés megnyiltával az osztályt mind- 

séget, és pedig ha az eredményhez kilátás mutatko- 

gyámhatósági jóváhagyás kivántatik, az eljáró biró- 

Ha az egyezségben telekkönyvezett ingatlan ja- 

róságnak küldetik át, mely a öze s értelmében já- 

Ha az egyezség nem skerül: a binkága a bir- 
tokon kivüli feleket per utjára utasitja; ha az örő- 

ülményekhez képest határozza el, mélyik ergzik 

befolyása, sem perorvoslatnak ez ántézkedés ellen he- 

A peressé vált hagyaték bidtonségítelt keze- 
eziránt az érdekeltek közt megállapo- 
a biróság mindaddig okdoskodik 

ökség 

tartozik, keresetéb az örökös ési er biráj 
bonytta ani les 

imittatik. 
A kereset elleti : eme hal 

mutatandó. 

a pert a kitüzött határi alatt meg nel 
az osztály megtétele s az örökség áta 
ntasitott igényre tekintet nélkül a 
végrendelet alapján azon s 
örökösödési etem aég 

Az orökosödési perben t 
let a megitélt. jogok telekkönyvi beke 
a hivatalos hizonyéváynyal 8 
tet alá esik 

Ha az örökös kiskor, vagy 
személy; a gyámhatóság hivatall 
az iránt, hogy az örökség biztos 
nyiben az nyilvánkönyvek ár 
los bizonyitvány, illetőleg birőói 
kös javára bekebleztessék 

401. 

mányozása, ha az órokösök által kétség 
nem osztály utján, hanem az örökö 
kereset által érvényesitendő. 

402. S. 
Ha valamely örökhagyó törvényes ökösök 

végrendelet nélkül halt el, erről a szent korona kép- 
viselője mindjárt a haláleset beérkezt vatalból 
értesittessék. 

A biróság ily hagyatéknal törvényszer 
ságáról a fentebbi szabályok megtartása 
doskodik. 

403. §. : 
Ily esetben egyszersmind mindazo , kik mago- 

kat a hagyaték iránt örökösi, tulajdonosi vagy hite- : 
lezői minőségben érdekelteknek vélik hivatalos hir- 
lapba háromszor közzéteendő azon felsz 
zendők: hogy a biróságnál egy évi h 
lenkezni, vagy igényeiket s illetőe 
bejelenteni el ne mulazszák. 

404. §. 
Ha e felhivás folytán örökös 

nosok jelenkeznek, kiknek igényeit a s é 
viselője elismerni vonakodik: azok a bejelentett igé- 
nyek érvényesitése tekintetéből keresetöknek a 397. §. 
szerint kittizendő zárhatáridő alatti beadására, a ne- 
tán jelenkező hitelezők pedig, a mennyien követelé- 
sök ellen kifogás tétetnék, a törvény 
utasittatnak. 

ée 

átadandó. 

A memnyiben a jelen jezetben a 
kizárva nincsenek: perekben a t 
tásban körüli : e 
semmisitő székhez intézendő semmisé 
egyedül helye, mely a végzés vagy 
tézkedés foganatositását nem gátolja. 

407, s 
A gyámi és gondno 

magánjog s az illetőség 
szabályzott eljárás azokra 

A holtnak nyilvánitási eljárás 
vetkező személyek vannak jogosi 

a) a hiányolt személynek házastársa , 
sági kötelék feloldása czéljáb 

b) annak törv 
ban a kir. fiscus 

A birói illetőség 
ban van srabályozva 

et j 
tózkodási helye harmincz egész esztendőn 
len maradt; 

esetében külöi 
srerezertönd 

kötelességében 
felebbezéssel él 



íyi onban melm záljá ki 
hogy a távollevő korábban vagy ké- 
gy Hogy még életben van. Ez utóbbi 

holtnak nyilvánitás alapján va- 
irtó kba velt, szemű Dbirtokoskép 

Fejezet 
kiratok megsemmisitése. 

irat megsemmisitése iránti ké- 
utólsó birtokosát, vagy jog- 

an kijelölt biróságnál nyuj- 

az okirat kelte és tartalma le- 

a Diróság az elvesztettnek 

netaláni birtokosát hirlapi hirdetvény 
fel, hogy a kérdéses okiratot, vágy ah- 

a felhivás hirlapi első megjelenése nap- 

jától számitandó egy év alatt annál bizonyosabban be- 

jelentse, mert különben az okirat semmisnek és hatály- 
talannak fog nyilvánittatn 

én, kirat lehetőleg pontos leirá- 
s a biróság helyén nyilvánosan 

gyszersmind a hivatalos hirlapba 

ál s 
folyamodó kérelmére a biróság mindjárt a 
felhivás kiadása alkalmával oly intézkedést 

elvesztett okiratra további birói ren- 
tetés se történjék. 

s vagy kibocsátó, ha tudva van, a 
megsemmisitési eljárás megindításáról mindig érte- 

sitendő. 
Alg s 
kitüzött határidő alatt valaki a kérdéses 

irtokosául jelenkezett: annak, ki a megsem- 
misitési kérvényt benyujtotta, harmincz napi határidő 

: lé ; 
irtokos ellen, igényeinek különbeni elvesztése mellett, 
meg kell inditania. . 
n tárgyalás a rendes eljárás szabályai szerint 

örténik 
9s 
edig a hirdetvényi határidő alatt sénki sem 

jelenkezett: az okirat a folyamodó kérelmére végzé- 
fileg semmisnek és elenyészettnek nyilvánittatik: mi- 
öl mindazon fél, kiknek a megsemmisitett okiratnál 

sitendő, mind a megsemmisités ugyanazon módon, mind 

2t megelőzött hirdetmény, nyilvánosan közzé- 

V ejezet. 
ÖÖrökemlékül bizonyitás. 

z örökelnléküli bizonyitáshak a per fölyama 
aldtt, sőt a per meginditása előtt is helye van, ha az 
ellenfél abba beleegyez; vagy ennek hiányában, ha 
folyamodó kimutatja, hogy bizonyitékát, melyet joga- 
bak érvényesítésére, vagy védelmére kiván használni, 

fer kimónetéig elveszitheti. 
örökemléküli bizonyitás nemei: az előleges 

és előleges birói szemle. 
A21. i 

leges tannkihalgatását a bizonyitási kér- 
lleklése, s a tant nevének, polgári állá- 

rének pontos előadása mellett azon bi- 
endő, mélyet a perbeni törvényhatóság 

Sürgős esetekben a tánut azon biróság is kiháll- 

gathatja, melynek kerületében a tanu tartozkodik. 

A Diróság ily kérdés felett rendszerint az ellen- 

fél meghallgatása nélkül hátároz. Az ellenfél megidé- 
zésének akkor van helye, ha áz tudva van, és ha- 

lasztás veszélye nélkül,megidézhető. 
Ha azonban az ellenfél önként jelenkezvén , el- 

lénkérdő pontokat nyujt be: a tant ezekre is kihall- 

gtand 
A bemutatott kérdőpontokat a biróság vizsgálja 
még; s Ha azok a közerkölcsiség, vagy a tárgynak 

fenyitő eljárás alá tartozósága , avagy a tánunak a 185. 
és 186. 88-ban körülirt minősége lekintetében kérdé- 

- sen felül állanak, a tanukihalgatást azonnal rendelje 

el s foganatositsa. 
el kku kihallgatás a tanuk általi rendes bizo- 

szabályok szerint teljesitendő 
vallomásokról felvett jegyzőkönyv meg- 

másolatbani kivétele mindegyik félnek 

ontok, melyekre a tahú 
ag melléklendők; 

ásnak talál- 

veszélye 
által a szemléhez 

válneztják. 

lke S y 

elidegenithetlen és 

korörökség, a szerint, a 

alatt tulajdoni keresetét a jelenkező 

fogva valami kötelezettséget kellene teljesitenie, érte- 

l 

vagy a családból legközelebb izen 
állónak több egyenlően közel állók közt pedig az 
éveire nézve idősebbnek, vagy az ágra nem tekintve 
a családbeli legkorosabbnak rendelte. 

Kétség esetében az elsőszülöttségi örökség inkább 
vélelmeztetik, mint az iz- vagy korörökség. és az 
izörökség ismét inkább mint a korörökség. 

431. § 
Elsőszülöttségi örökségnél az ifjabb ág csak az 

idősb ág kihaltával jut a hitbizományhoz ugy hogy 
az utolsó pirtokosnak fivérét annak egyénes ágon 
leszármazó törvényes ivadéka megelőzi. 

a132. §. 
Midőn az alapitó azt rendeli, hogy a hitbizo- 

mány mindenkor a családbeli legközelebbi tagra száll- 
jon, ez alatt az értetik, ki a közönséges törvényes 
öröklés szerint a férfimaradék közül a legközelebbi. 
Több egyenlően közel állók közt, hacsak a rendel- 
kezésből ellenkező nem tünik ki, a hitbizomány élve- 
zete felosztatik 

Ha az alapitó az elsőszülötti ág számára fel- 
állitott hitbizomány mellett a további ágak részére 
második vagy több hitbizományt is állitott fel, az 
első hitbizomány birtokosa s ennek maradéka csak 
akkor jut más hitbizományi örökséghez, ha a többi 
ágakban hitbizományra jogositott semmi maradék sem 
létezik; s a hitbizományok csak addig maradnak egy 
személynél egyesítve, mig ismét két vagy több ágak 
nem erednek. 

434. S§. 
A leánymaradéknak rendszerint nincs igénye a 

hitbizományokra. De ha az alapitó nyilván azt ren- 
delte, hogy a fiág kihaltával a hitbizomány a leány- 
ágra szálljon át: ez a finemzedék számára határozott 
rend szerint történik; mindazonáltal a hitbizományi 
öröklésben a fidrökösök a leányági örökösöket itt is 
megelőzik. 

A hitbizományok felállítására királyi jóváha- 
gyás kivántatik 

A kérvény a hitbizományi ügyekben illetékes 
biróságnál nyujtandó be, mely azt, — a mennyiben 
kellőleg felszerelve látja, indokolt véleménye kisére- 
tében a magyar kir. igazságügyi miniszteriumhoz 
terjesztendi. t 

A kételem tárgyában a m, kir. igazságügyi 
és a belügyi miniszteriumok egyetértőleg intézkednek. 

436. §. 
A hitbizomány felállítására kért engedelem 

megnyerése czéljából kimutatandó : 
a) hogy az örökségül rendelt vagyon az ala- 

pitónak szabad rendelkezése alá eső és osztatlan 
tulajdonát képezi; 

0) hogy a mennyiben törvényes örökrészre (legi- 
tima) jogosított örökösök léteznek, ezeknek e részbeni 
joga a hitbizomány felállítása által rövidséget nem 
szenved; 

c) hogy a birtokot semmi adósság nem terheli, 
vagy a létező jelzálogos hitelezők kielégittetésök 
tekintetében egyedül a jövedelmekre szoritkoznak 
G51. §) 

437. §. 
A kérvényhez egyszersmind az alapítási oklevél, 

valamint a hitbizományi örökségül rendelt vagyon 

jegyzéke, — mely utóbbinak a hitbizományi leltár 
készitésénél alapul kell szolgálnia, mellékeltessék. 

438. §. 
Mihelyt a hitbizomány felállításárai engedelem 

megadatott, tartozik azt a biróság a folyamodó érte- 
sítése mellett a hivatalos lapokban közzétenni s egy- 
szersmind az illető telekkönyvben feljegyeztetni. 

439. §. 
A hitbizományi leltár, ha a hitbizomány még 

az alapitó életében állittatik fel, azonnal, mihelyt a 
biróság az e végrei kir. jóváhagyásról értesittetett, 
ezenkivül pedig az alapitó halálakor biróilag felveendő. 

Ha az alapitó halála után a hitbizományra ren- 
delt vagyonban valamely hiány vagy kevesbülés mutat- 
kozik, a biróság köteles a tiszta hitbizományi örök- 
ségről uj leltárt készíteni. 

440. §. 
A hitbizományi örökség biztosítása a hitbizo- 

mányhoz tartozó ingatlan javak tekintetében, a hit- 
bizományi rendelkezésnek nyilvánkönyvekbe iktatása 
által történik. 

Az ingók minden nemei a tőkék kivételével a 

hitbizományi birtokos őrizete alatt maradhatnak, ki 

azonban köteles ezek átvételét vagy a hitbizományi 

leltárban, vagy külön okiratban elismerni. 
Nyilvános és magán adóslevelek és a hitbizo- 

mány követeléseiről szóló minden egyéb okiratok birói 

őrizet alá veendők. 
441. §. 

A hitbizományi tőkék hasznosításánál, felmon- 

dásánál és visszafizetésénél a kiskoruak vagyonát 

fárgyazó szabályok tartandók meg. A biróság köteles 

a hitbizományi tőke hasznosítása iránt a gondnokot 

mindig s fontosabb esetekben a legközelebbi öröklésre- 

hivatottakat is meghallgatni. 
442. §. 

A hitbizomány részére magán személyeknél 

elhelyezett pénzősszegek az adóslevélben és a nyilván- 

könyvekben világosan mint hitbizományi tőkék meg- 

jelölendők; állampapirok, ha az előmutatóra szólnak, 

a közpénztárak részéről lekötendők, ha pedig megha- 

tározott nevekre vannak kiállitva, a hitbizományra 

átirandók. 

A hitbizományi agyon tulajdona az öröklésre 

hivatottak és a tényleges birtokos közt meg van osztva
. 

Azokat egyedül a fölulajdon, ezt pedig a haszon- 
vételi tulajdon is illeti. 

144 
főtulajdon feljogositja az öröklésre-hivatottakat. 

a hitbietményi aeleekknek Dirói kézbe való l
etételét 

kivánhatni, a hitbizományi vagyon loszul ke
zelését a 

piróságnak feljelenteni, a hitbizomány és az utódok 

védelmére közös hitbizományi gondnokot ajánlani, s 

általában az állag biztonságára szükséges minden 

intézkedést, megtehetni. 
á 

Minden hitbizományra nézve gondnok rendelendő. 

A biróság köteles e részben az öröklésre hivatottak 

javaslatára kellő tekintettel lenni, s a 
gondnok sze- 

mélyes tulajdonságai tekintetében a törvénynek a 

gyámok iránti rendeleteit megtartani. 

46. S. k 

A pondnoknak kötelésségében áll a hitbizomá- 
nyi öroks égre hivatott utódök érdekeib képviselni, 
s a hitbizományi vagyon megtartása és jó karban 
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bpirtokos minden kötelességellenes, s az utódokra nézve 
káros vállalatait is feljelenteni. ad 

Fontosabb hitbizományi ügyekben. a menynyii 
ben minden hitbizoómányi örökösök méghallgatása 
előszabva nincs (450. 459. §8.) a hitbizományi gond- 
nokon kivül a legközelebbi hitbizományi örökösök közül 
is mindazok meghallgattatnak, kik a biróság szék- 
helyétől annyira távol nincsenek, hogy meghallgatásuk 
nagy időveszteséget okozhatna. 

Különösen a gondnoknak a legközelebbi hitbizo- 
mányi örökösökkel közösen a hitbizomány állagát 
tárgyazó minden perekben részt kell vennie. 

A hitbizományi birtokos a haszonvevő tulajdó- 
nosnak minden jogaival és kötelezettségeivel bir. Őt 
illetik a hitbizományi vagyon és növedékebeli minden 
haszonvételek; ellenben ő visel minden terheket is. 

1449. §. 
A hitbizományi birtokos a hitbizomány állagán 

semmi lényeges változtatást nem tehet, hanem azt azon 
állapotban, a mint átvette, fenntartani köteles. De az 

állagnak az ő vétke nélkül történt kisebbüléseért nem 
felelős. 

4560. §. 
Ha azonban előnyösebb gazdálkodás tekintetéből 

czélszerünek látszik, földeket földekért elcserélhet, vagy 
a hitbizományi tőke egyharmadrészét ingatlanok szer- 
zésére fordithatja; de ehhez az öröklésre hivatottak s a 
hitbizományi gondnok meghallgatása mellett a rendés 
birói hatóság jóváhagyása kivántatik. 

451. 
A tényleges hitbizományi birtokos a hitbizomá- 

nyi jószágot adóssággal nem terhelheti. Ennélfogva a 
hitelezőnek csak a beszedett hasznokra lehet igénye, de 
nem a hitbizomány állagára, vagy a jövedelmek azon 
részére, mely az utódot illeti. 

Ha mindazáltal valamely adósság bebizonyitható- 
lag oly hasznos beruházásokra fordittatott, melyek tett- 
leg a jószágon találtatnak, vagy a hitbizományi biróság 
beleegyezésével tétettek, annak megtéritését a hitelező, 
de csupán a hitbizományi jószág jövedelmeiből, a hitbi- 
zományi utódoktól is követelheti. 

Az adósságok törlesztésére, ugy ezen, mint a 
453. §. esetében a tiszta jövedelemnek tizszázaléka for- 
ditandó. 

452. S. 
A tényleges birtokosnak nem áll jogában oly in- 

tézkedéseket tenni, melyek által a közvetlen utód a bir- 
tok átvételében és teljes élvezetében akadályoztatnék. 
Ennélfogva minden időleges szerződések, mint a ha- 
szonbér, kölcsön, meghatalmazás sat. a birtokos halá- 
lával lejártaknak tekintendők. 

453. §. 
Oly hitbizományi birtokosok ellen, kik magukat 

tulnyomó adósságokba bonyoliták, vagy a kik a hitbi- 
zományi birtok állagát az erdők szerfeletti használása 
által ávagy más módon rosz kezelés által lényeges ká- 
roknak és veszélyeknek teszik ki: ha ez a szakértők 
lelete, vagy a törvényben alapuló egyéb bizonyitékok 
által kimutattatik, a hitbizományi gondnok, vagy az 
öröklésre hivatottak kérelme folytán birói zár alkalma- 
zandó s a kezelés örökre vagy kellő ideig gondnokra 
bizandó. 

154, §. 
Minden hitbizományi birtokos elhunytával uj lel- 

tár készitendő, s ebben legelőbb a hitbizományi vagyon 
azon állapot szerint, melyben az a birtokos által hát- 
rahagyott, leirandó; azután, ha a hitbizománynak a 
szabadon elörökölhető hagyaték számára a főleltár- 

boan előadott fővagyon szaporodása vagy kevesbülése 
miatt kárpótlást kell adnia vagy követelnie, ez ki- 

mutatandó, s vagy mint a hitbizomány követelése, 
vagy mint adóssága felhozandó. 

Ezen kimutatás még akkor is készitendő, ha 
az örökhagyó minden szabadon előrökölhető és hitbi- 
zományi vagyona ugyanazon örökösre száll. 

455. 
Ha a szabadon előrökölhető vagyonban s a hit- 

bizománybani örökösödés különböző személyeket illet: 
ezek között kiszámitandó, mennyit kellessék a hitbi- 
zománybani közvetlen utódnak, függő vagy beszedett 
termések, lejárt vagy befolyt kamatok s járadékok, 
hitbizományi adóssághátralékok miatt, vagy más okok- 
ból a szabadon elörökölhető vagyonbani jogutódoktól 
követelnie vagy sztel 

456 
Az utolsó évi hasznok a hitbizományi birtokos 

elhunytával, az előd örökösei és hitbizományi utód 
között oly módon osztatnak fel, hogy a függő hasz- 
nok ez utóbbit illetik, tartozik azonban az azok nye- 
résére forditott költségeket az előd örököseinek meg- 
tériteni. 

Egyéb haszonvételekre az előd örököseinek a 
haszonélvezés tartamához képest van igényök. 

457. §. 
A hitbizomány alapitójának joga van a hitbi- 

zomány felállitását visszavonni, mindaddig, mig va- 
laki átadás vagy szerződés által jogot nem szerzett. 

Az akarat visszavontnak tekintetik különösen, 
ha az alapitónak törvényes fiörőköse születik, ki a 
hitbizományban benn nem foglaltatott. 

458. §. 
A hitbizomány birtokosa magára nézve lemond- 
hat ugyan jogáról, de ha bár még nem is létező ma- 
radékaira nézve semmikép sem. 

i 459. §. 
A hitbizomány feloldható, ha a hitbizományra 

hivatott utódok nem vélelmezhetők. De a hitbizomá- 
nyi kötelék feloldásához a haszonvevő tulajdonos, és 
hirdetvényileg idézendő minden netaláni utódok bele- 
egyezésén felül ezek gondnokának meghallgatása és 
a biróság jóváhagyása is megkivántatik, 

460. § 
A hitbizomány elenyészik, ha elvész, vagy ha 

az alapitványban meghivott minden ágak, utódok re- 
ménye nélkül kihaltak. Az utóbbi esetben a főtulaj- : 
don a haszonvételi tuljdonnal egyesül, és a birtokos 
a hitbizományról a köztörvény szerint rendelkezhetik. 
k 461. §. ! 

A családi hitbizománynak ezen minősége csak 
40 évi szabad tulajdonképeni birtoklás által idősül el. 

VI. Fejezet. 
Hivatalos bizonylatok. 
é 462 

A felek a biróság előtt iromábyszerüleg isme- 
retes tényekról jogügyeikben leendő használat végetti 
hivatalos bizonyitványokat kérhetnek. 

fenntartása fölött őrködni. Tartozik tövábbá a biróság- 
nak nemesak a hitbizományi ügyletek iránt beköve- 
telt javaslatokat felterjesztehi, hanem a hitbizományi 

ogaik keresése vagy 
égük van, közvetlenül az ig: 

Az ország terület 7 mtályban levő törvények- 
ről Dbizonyitvány kiadá k azok részéré, kiknek erre 

édelme végett külföldön szük- 
1 gügyminiszterium ha- 

tásköréhez tartozik. 
fly bizonyitványban az érdeklett törvény hatá- 

rozottan megjelölendő s lényegés tartalma szószerint 
idézendő, azonban a törvénynek minden értelmezése, 

vagy valamely jogesetre alkalmazása mellőzendő. 
464 

A z okiratok biróilag vagy biróságon kivül ké- 
szitett másolatainak a fél által előmutatott, vagy a 
biróságnál létező eredeti okiratlal leendő összeegyez- 
tetésére és ennek bizonyitására, külön folyarmodvány 

vagy birói engedély nem kivántatik. 
ny bizonyitványok , illetőleg hitelesitések me- 

gyékben a szolgabiró vagy esküdt, sz. kir. és rende- 
zett tanácsu városokban a törvényszék jegyzője, sőt 
ha az eredeti okirat a törvényszéknél létezik, a ki- 
adó vagy irattári hivatela vezetője által teljesittetnek. 

b.S. 
A hitelesitendő másolat az eredetivel pontosan 

összehasonlitandó, és ha az eredetiben valamely iga- 
zitás, törlés vagy hozzáadás tapasztaltatnék; továbbá, 
ha az eredeti elszakasztva, keresztülhuzva, vagy egyéb- 
ként gyanusnak, aggályosnak találtatnék, ugy szintén 
ha a másolat az eredetinek csak némely pontjait fog- 
lalná magában: e körülmények vagy a másolat alatt 
külön jegyzetben, vagy a hitelesitési záradékban vi- 
lágosan előadandók. 

A hitelesitési záradékban egyszersmind megje- 
gyeztetik, hogy a másolat eredetiből, vagy hitelesi- 
tett másolatból iratott-e le; továbbá megneveztetik 
azon hatóság vagy személy, kinél az eredeti okirat 
létezik; végre a hitelesitésnek helye és kelte min- 
denkor kitétetik (470, §.) 

466. §. 
Valamely eredeti okirat, vagy azon előforduló 

aláirások valódiságának hitelesitése, szóbeli kérelem 
folytán megyékben a szolgabiró és esküdt, sz. kir. 
és rendezett, tanácsu mezővárosokban a biró és jegy- 
zőkönyvvezető által történik. 

467. §. 
A kérelmezőnek vagy a biróság előtt kell az 

okmányt sajátkezüleg aláirnia, vagy az azon már lé- 
tező aláirást, saját aláirásának elismernie. 

Ha a fél személye a biróság előtt ismeretlen, 
két teljes hitelt érdemlő tanu hivandó meg, kik a 
felet ismerik, egyszersmind a hitelesitésre felkért 
mind két birói személy, vagy legalább azok egyike 
előtt ismeretesek. 

a468. §. 
A kérelem felett jegyzőkönyv vétetik fel, mely- 

ben azon körülménynek, hogy a fél a biróság előtt 
személyesen ismeretes, vagy hogy a személy azonos- 
sága a biróság előtt ismert tanuk által állapittatott 
meg, világosan benn kell foglaltatnia. 

E jegyzőkönyv mind a fél és illetőleg azonos- 
sági tanuk, mind a birói személyek által aláirandó. 

469. §. i 
Ha az okirat a biróság előtt ismeretlen nyel- 

ven állittatott ki, vagy a biróság a folyamodó nyel- 
vét nem érti: a hitelesités meghitelt tolmács közbe- 
jöttével történik. Ily esetben a jegyzőkönyvet a tol- 
mács is aláirja. 

A hivatalos bizonylat ntbasnk az illető hi- 
telesitési jegyzőkönyvre, hivatkozással az eredeti ok- 
iratra vezetendő, s ugy ez, mint a 465. §-ban fog- 
lalt hitelesitési záradék az illető birósági személyek 
által sajátkezüleg aláirandó s hivatalos pecséttel el- 
látandó. 

1 171. §. 
Valamely forditmánynak az eredeti okirattal 

megegyezése, hatóságilag meghitelt tolmács által bi- 
zonyittatik. 

A tolmács köteles a forditmány végén, ennek 
az eredeti irattali pontos megjegyzését, esküjére hi- 
vatkozva bizonyitani; a forditmány készitésének évét 
és napját megjegyezni, mindezt aláirásával és pe- 
csétjével megerősiteni. Ha az okirat azon helyen ki- 
vül használtatik, a hol a tolmács lakik, akkor alá- 
irása azon biróság által, melynél felesketett, oly hoz- 
záadással hitelesitendő, hogy ő mint tolmács biróilag 
meg van esketve. t 

A felek mindazon kifogásokat, melyek a szak- 
értők személyisége vagy nyilatkozataik ellen emelhe- 
tők, a tolmács ellen is használhatják. 

a472. §. 
Szóbeli meghatalmazásnak csupán a sommás el- 

járásban az illető biróság előtt van helye Ezt a bi- 
róság az eljárási jegyzőkönyvbe iktatja. 

473. §. 
Rendes eljárásban és peren kivüli ügyletekben, 

a meghatalmazványnak mindenkor irásbelinek kell 
lennie, 

Ily meghatalmazványok vagy egész terjedelmök- 
ben a meghatalmazó sajátkezű irásával és aláirásával, 
vagy csupán aláirásával állittatnak ki; de ez utóbbi 
esetben szükség, hogy az aláirás két hiteltérdemlő 
tanu által, azon világos megjegyzéssel, hogy ők az 
aláirót személyesen ismerik, és hogy az aláirás jelen- 
létökben történt, vagy az aláiró által sajátkezü alá- 
irásának elismertetett, — bizonyittassék, és sajátkezü 
aláirásukkal megerősittessék. 

Ha az alálró irni nem tud, egy harmadik tanu 
is kivántatik, kik közül valamelyik a kiállitó nevét, 
ennek keresztvonásához aláimi, s azt, hogy a kiállitó 
keresztvonását sajátkezüleg tette, az aláirásban meg- 
jegyezni köteles. 

A meghatalmazványnak a tanuk előtti felol- 
vasása, valamint a kiállitó vagy tanuk pecsétje nem 
kivántatik. fiel 

4T4. 8§. 
Az országon kivüli használat végett kiállitott 

meghatalmazványokon az aláirásnak mindenkor hite- 
lesitve kell lennie, 

A hiteles helyek (loca eredibilia), hiteles okiratok 
kiállitása tekintetében, a fennálló törvények és tör- 
vényes gyakorlat mellett, továbbá is fennhagyatnak. 

476. §. 
Az igazságügyminiszterinm felhatalmaztatik : 
a) hogy az eljárást a telekkönyvi, csőd- és bányas 

ügyekre nézve, a törvényhozás e részbeni 
tüzetes intézkedéseig, ideiglenesen szabályozza: 

b) hogy az időpontot, melyben a jelen törvény- 
kkezési rendtartás hatályba lép, valamint az 

ennek életbeléptetésére szükséges átmeneti 
intézkedéseket meghatározza. ség ] 

itó az utóöröklést vagy az idősb ágbeli 

Nyomatott az ev. retf. fötanoda betüivel (Belfarkasutcza 74. sz.) 


